
6. DAĻA
Iepakojumu, vidējas kravnesības konteineru (IBC), lielo iepakojumu un cisternu konstrukcijas un pārbaudes prasībaS
6.1. NODAĻA
Iepakojumu konstrukcijas un pārbaudes prasībaS
6.1.1. VISPĀRĪGI NOTEIKUMI
6.1.1.1. Šīs nodaļas prasības neattiecas uz: 

a) pakām ar 7. klases radioaktīvo materiālu, ja nav noteikts citādi (sk. 4.1.9. iedaļu);

b) pakām ar 6.2. klases infekciozām vielām, ja nav noteikts citādi (sk. 6.3. nodaļu, 4.1.4.1. punktā paredzēto piezīmi un P621 iepakošanas instrukciju);

c) spiedientvertnēm, kurās ir 2. klases gāzes;

d) pakām, kuru neto masa pārsniedz 400 kg;

e) iepakojumiem, kuru ietilpība pārsniedz 450 litrus.

6.1.1.2. Ievērojot pašreiz lietojamā iepakojuma raksturlielumus, ir noteiktas 6.1.4. iedaļā ietvertās prasības iepakojumiem. Lai būtu iespējams ņemt vērā zinātnes un tehnikas sasniegumus, nav aizliegts izmantot tādu iepakojumu, kura tehniskie raksturlielumi atšķiras no 6.1.4. iedaļā minētajiem, ja tas ir tikpat efektīvs un var izturēt 6.1.1.3. punktā un 6.1.5. iedaļā izklāstītās pārbaudes. Papildus šajā nodaļā izklāstītajām pārbaudes metodēm ir atļautas arī citas līdzvērtīgas metodes, ja tās ir apstiprinājusi kompetentā iestāde.
6.1.1.3. Katram iepakojumam, kas paredzēts šķidrumiem, veiksmīgi jāiztur hermētiskuma pārbaude un jāatbilst attiecīgajām pārbaudes līmeņa prasībām, kas norādītas 6.1.5.4.3. punktā: 

a) pirms to izmanto pārvadāšanai pirmo reizi;

b) pēc tā pārveidošanas vai atjaunošanas, bet pirms pārvadāšanas. 

Minētās pārbaudes veikšanai nav nepieciešams, lai iepakojums būtu aprīkots ar savu slēgelementu. Salikto iepakojumu iekšējo tvertni var pārbaudīt bez ārējā iepakojuma, ja tas neietekmē pārbaudes rezultātus. 

Pārbaude nav nepieciešama: 

– kombinēto iepakojumu iekšējam iepakojumam;
– salikto iepakojumu, kas saskaņā ar 6.1.3.1. punkta a) apakšpunktu marķēti ar burtiem “SMGS”, “RID/ADR”, “SMGS/RID/ADR”, iekšējai tvertnei (no stikla, porcelāna vai keramikas) ; 
– plānsieniņu metāla iepakojumiem, kas saskaņā ar 6.1.3.1. punkta a) apakšpunktu marķēti ar burtiem “SMGS”, “RID/ADR”, “SMGS/RID/ADR”. 

6.1.1.4. Lai nodrošinātu katras iepakojuma vienības atbilstību šīs nodaļas prasībām, tās jāražo, jāatjauno un jāpārbauda atbilstoši kvalitātes nodrošināšanas programmai, kas saskaņota ar kompetentas iestādes prasībām.
6.1.1.5. Iepakojumu ražotājiem un tālākizplatītājiem jāsniedz informācija par procedūrām, kas jāievēro, slēgelementu (tostarp nepieciešamo blīvējumu) un tādu citu sastāvdaļu veidu un izmēru aprakstu, kas vajadzīgas, lai pārvadāšanai nodotās pakas spētu izturēt šajā nodaļā paredzētās ekspluatācijas pārbaudes.
6.1.2. IEPAKOJUMA TIPA APZĪMĒŠANAS KODS
6.1.2.1. Kodā ir: 
a) arābu cipars, kas norāda iepakojuma veidu (piem., muca, transportkanna utt.), aiz kura ir

b) lielais(-ie) latīņu burts(-i), kas norāda materiāla veidu (piem., tērauds, koks utt.), pēc kura attiecīgā gadījumā ir

c) arābu cipars, kas norāda iepakojuma konstrukcijas īpatnības atbilstošajam iepakojuma veidam, uz kuru attiecas šis iepakojums.

6.1.2.2. Salikto iepakojumu koda otrajā daļā ir divi secīgi novietoti lielie latīņu burti. Pirmais burts apzīmē iekšējās tvertnes materiālu, otrais – ārējā iepakojuma materiālu.
6.1.2.3. Kombinētajiem iepakojumiem izmanto kodu, kas apzīmē ārējo iepakojumu.
6.1.2.4. Aiz iepakojuma koda var būt burts “T”, “V” vai “W”. Burts “T” apzīmē glābšanas iepakojumu, kas atbilst 6.1.5.1.11. punkta prasībām. Burts “V” apzīmē īpašo iepakojumu, kas atbilst 6.1.5.1.7. punkta prasībām. Burts “W” norāda, ka iepakojums, lai arī tas ir izgatavots saskaņā ar specifikāciju, kas atšķiras no 6.1.4. iedaļā noteiktās specifikācijas, atbilst kodā norādītajam tipam, un ir uzskatāms par līdzvērtīgu saskaņā ar 6.1.1.2. punkta prasībām.
6.1.2.5. Iepakojuma veidu apzīmē ar šādiem cipariem. 

1 – muca

2 – (rezervēts)

3 – transportkanna

4 – kaste

5 – maiss

6 – saliktais iepakojums

0 – plānsieniņu metāla iepakojums

6.1.2.6. Materiālus apzīmē ar šādiem lielajiem burtiem. 

A – tērauds

B – alumīnijs

C – dabīgā koksne

D – saplāksnis

F – kokšķiedru materiāli

G – kartons

H – plastmasa

L – tekstilmateriāls

M – daudzslāņu papīrs

N – metāls (izņemot tēraudu vai alumīniju)

P – stikls, porcelāns vai keramika

6.1.2.7. Turpmākajā tabulā norādīti kodi, kas lietojami iepakojuma tipu apzīmēšanai atkarībā no iepakojuma veida, tā izgatavošanā izmantotiem materiāliem un konstrukcijas īpatnībām, kā arī tabulā norādīti punkti, kuros noteiktas atbilstošās prasības. 

	Veids
	 Materiāls
	Konstrukcijas īpatnības
	Kods
	Attiecīgajā punktā noteiktās prasības

	1. Muca
	A . Tērauds
	ar nenoņemamu galu
	1A1
	6.1.4.1.

	
	
	ar noņemamu galu
	1A2
	

	
	B. Alumīnijs
	ar nenoņemamu galu
	1B1
	6.1.4.2.

	
	
	ar noņemamu galu
	1B2
	

	
	D. Saplāksnis
	
	1D
	6.1.4.5.

	
	G . Kartons
	
	1G
	6.1.4.7.

	
	H . Plastmasa
	ar nenoņemamu galu
	1H1
	6.1.4.8.

	
	
	ar noņemamu galu
	1H2
	

	
	N. Metāls, izņemot tēraudu vai alumīniju
	ar nenoņemamu galu
	1N1
	6.1.4.3.

	
	
	ar noņemamu galu
	1N2
	

	2. (rezervēts)
	
	
	
	

	3. Transportkanna
	A . Tērauds
	ar nenoņemamu galu
	3A1
	6.1.4.4.

	
	
	ar noņemamu galu
	3A2
	

	
	B. Alumīnijs
	ar nenoņemamu galu
	3B1
	6.1.4.4.

	
	
	ar noņemamu galu
	3B2
	

	
	H . Plastmasa
	ar nenoņemamu galu
	3H1
	6.1.4.8.

	
	
	ar noņemamu galu
	3H2
	

	4. Kaste
	A . Tērauds
	
	4A
	6.1.4.14.

	
	B. Alumīnijs
	
	4B
	6.1.4.14.

	
	C . Dabīgā koksne
	parasta
	4C1
	6.1.4.9.

	
	
	ar cieši pielāgotām sienām
	4C2
	

	
	D. Saplāksnis
	
	4D
	6.1.4.10.

	
	F . Kokšķiedru materiāls
	
	4F
	6.1.4.11.

	
	G . Kartons
	
	4G
	6.1.4.12.

	
	H . Polimēru materiāls
	putuplasta
	4H1
	6.1.4.13.

	
	
	cietas plastmasas
	4H2
	

	5. Maiss
	H. Polimēru audums
	bez iekšējas starplikas vai ieklājuma
	5H1
	6.1.4.16.

	
	
	blīvs
	5H2
	

	
	
	ūdensnecaurlaidīgs
	5H3
	

	
	H. Polimēru plēve
	
	5H4
	6.1.4.17.

	
	L . Tekstilmateriāls
	bez iekšējas starplikas vai ieklājuma
	5L1
	6.1.4.15.

	
	
	blīvs
	5L2
	

	
	
	ūdensnecaurlaidīgs
	5L3
	

	
	M. Papīrs
	daudzslāņu
	5M1
	6.1.4.18.

	
	
	daudzslāņu, ūdensnecaurlaidīgs
	5M2
	

	6. Saliktais iepakojums


	H . Plastmasas tvertne
	ar ārēju tērauda mucu
	6HA1
	6.1.4.19.

	
	
	ar ārēju tērauda grozu vai kasti
	6HA2
	6.1.4.19.

	
	
	ar ārēju alumīnija mucu
	6HB1
	6.1.4.19.

	
	
	ar ārēju alumīnija grozu vai kasti
	6HB2
	6.1.4.19.

	
	
	ar ārēju koka kasti
	6HC
	6.1.4.19.

	
	
	ar ārēju saplākšņa mucu
	6HD1
	6.1.4.19.

	
	
	ar ārēju saplākšņa kasti
	6HD2
	6.1.4.19.

	
	
	ar ārēju kartona mucu
	6HG1
	6.1.4.19.

	
	
	ar ārēju kartona kasti
	6HG2
	6.1.4.19.

	
	
	ar ārēju plastmasas mucu
	6HH1
	6.1.4.19.

	
	
	ar ārēju cietas plastmasas kasti
	6HH2
	6.1.4.19.

	
	P. Stikla, porcelāna vai keramikas tvertne
	ar ārēju tērauda mucu
	6PA1
	6.1.4.20.

	
	
	ar ārēju tērauda grozu vai kasti
	6PA2
	6.1.4.20.

	
	
	ar ārēju alumīnija mucu
	6PB1
	6.1.4.20.

	
	
	ar ārēju alumīnija grozu vai kasti
	6PB2
	6.1.4.20.

	
	
	ar ārēju koka kasti
	6PC
	6.1.4.20.

	
	
	ar ārēju saplākšņa mucu
	6PD1
	6.1.4.20.

	
	
	ar ārēju pītu grozu
	6PD2
	6.1.4.20.

	
	
	ar ārēju kartona mucu
	6PG1
	6.1.4.20.

	
	
	ar ārēju kartona kasti
	6PG2
	6.1.4.20.

	
	
	ar ārēju putuplasta iepakojumu
	6PH1
	6.1.4.20.

	
	
	ar ārēju cietas plastmasas iepakojumu
	6PH2
	6.1.4.20.

	0. Plānsieniņu metāla iepakojums
	A . Tērauds
	ar nenoņemamu galu
	0A1
	6.1.4.22.

	
	
	ar noņemamu galu
	0A2
	


6.1.3. MARĶĒJUMS
1. piezīme. Marķējums liecina par to, ka iepakojums, uz kura tas atrodas, atbilst konstrukcijas tipam, kas veiksmīgi izturējis pārbaudes un līdz ar to atbilst šīs nodaļas prasībām, kas attiecas uz iepakojuma izgatavošanu, bet ne lietošanu. Tāpēc marķējuma zīme vēl nenozīmē apstiprinājumu tam, ka iepakojumu drīkst izmantot jebkurai vielai – katras vielas iepakojuma tipu (piem., tērauda muca), tā maksimālo ietilpību un/vai masu un jebkurus īpašos noteikumus konkrēti norāda 3.2. nodaļas A tabulas 8. un 9. slejā.
2. piezīme. Marķējuma mērķis ir norādīt informāciju iepakojuma ražotājiem, atjaunotājiem, lietotājiem, pārvadātājiem un kompetentām iestādēm. Attiecībā uz jaunu iepakojumu izmantošanu sākotnējais marķējums ir veids, kādā ražotājs norāda iepakojuma tipu un tās ekspluatācijas pārbaudes prasības, kurām tas atbilst.
3. piezīme. Marķējumā ne vienmēr ir pilnīga informācija par pārbaudes līmeņiem utt., kura tomēr var būt nepieciešama turpmāk, tādā gadījumā nepieciešams iepazīties ar pārbaudes sertifikātu, pārbaudes protokoliem vai ar veiksmīgi pārbaudīto iepakojumu reģistru. Piemēram, iepakojumu, kas marķēts ar burtu “X” vai “Y”, var izmantot vielām, kurām ir noteikta iepakošanas grupa ar mazāku bīstamības pakāpi, bet attiecīgo maksimālo pieļaujamo blīvuma vērtību var aprēķināt, izmantojot koeficientu 1,5 vai 2,25, kuru reizina ar 6.1.5. iedaļas iepakojuma pārbaudes prasībās norādītājām vērtībām, proti, I iepakošanas grupas iepakojums, kas pārbaudīts, izmantojot vielas ar blīvumu 1200 kg/m3, der par iepakojumu II iepakošanas grupas vielām ar blīvumu 1800 kg/m3 vai par iepakojumu III iepakošanas grupas vielām ar blīvumu 2700 kg/m3, protams, tikai tad, ja ir ievēroti visi ekspluatācijas kritēriji, kas attiecas uz vielu ar lielāko blīvumu.
6.1.3.1. Iepakojums, kuru paredzēts izmantot atbilstoši SMGS 2. pielikuma prasībām, atbilstošā vietā jāmarķē ar noturīgu un viegli salasāmu marķējumu, kura izmēri ir tādi, lai tas būtu viegli ieraugāms. Iepakojumu ar bruto masu virs 30 kg marķējumam vai tā kopijai jābūt uz iepakojuma augšējās vai sānu virsmas. Burtiem, cipariem un simboliem jābūt vismaz 12 mm augstiem, bet ja iepakojuma ietilpība ir 30 l vai 30 kg vai mazāka, tiem jābūt vismaz 6 mm augstiem; ja iepakojuma ietilpība ir 5 l vai 5 kg vai mazāka, jāizmanto marķējums ar atbilstošiem izmēriem. 

Marķējumā jānorāda:
a) – Apvienoto Nāciju Organizācijas simbols [image: image1.wmf]. Šo simbolu izmanto tikai tam, lai apliecinātu iepakojuma atbilstību šīs nodaļas attiecīgajām prasībām. Ar štancēšanu veidotam metāla iepakojumam simbola vietā ir atļauts lietot tikai lielos burtus “UN” vai 

 – simboli “SMGS”, “RID/ADR”, “SMGS/RID/ADR” – iepakojumiem, kas apstiprināti gan dzelzceļa pārvadājumiem, gan autopārvadājumiem. Saliktam (stikla, porcelāna vai keramikas) iepakojumam un plānsieniņu metāla iepakojumam, kas atbilst vienkāršotām prasībām (sk. 6.1.1.3. punktu, 6.1.5.3.1. punkta e) apakšpunktu, 6.1.5.3.5. punkta c) apakšpunktu, 6.1.5.4., 6.1.5.5.1. un 6.1.5.6. punktu); 
b) kods, kas norāda iepakojuma tipu saskaņā ar 6.1.2. iedaļas prasībām;

c) divdaļīgs kods, kurā ir:

– burts, kurš norāda iepakošanas grupu(-as), attiecībā uz kuru(-ām) šis konstrukcijas tips ir veiksmīgi izturējis pārbaudes: 

X – I, II un III iepakošanas grupu;
Y – II un III iepakošanas grupu;
Z – tikai III iepakošanas grupu;
– vielas blīvuma vērtība kg/m3, kas dalīta ar 1000 kg/m3 un noapaļota līdz pirmajai zīmei aiz komata, uz kādu ir pārbaudīts šķidrumiem paredzētais iepakojuma konstrukcijas tips, kurā netiek izmantots iekšējais iepakojums; blīvumu var nenorādīt, ja tas nepārsniedz 1200 kg/m3. Uz iepakojuma, kas paredzēta cietvielām vai iekšējo iepakojumu ievietošanai, jānorāda maksimālā bruto masa kilogramos.
Plānsieniņu metāla iepakojumiem, kas saskaņā ar 6.1.3.1. punkta a) apakšpunktu marķēti ar simbolu “SMGS/RID/ADR” un paredzēti šķidrumiem, kuru viskozitāte 23 °C temperatūrā pārsniedz 200 mm2/s, jānorāda maksimālā bruto masa (kg);
d) burts “S”, kas norāda, ka iepakojums paredzēts cietvielu vai iekšējo iepakojumu pārvadāšanai.

Uz šķidrumiem paredzētiem iepakojumiem (kuri nav kombinētie iepakojumi) burta “S” vietā norāda pārbaudes spiediena vērtību (kPa), kas ir noapaļota līdz tuvākajiem 10 kPa.

Uz plānsieniņu metāla iepakojumiem, kas atbilstoši 6.1.3.1. punkta a) apakšpunktam marķēti ar burtiem “SMGS”, “RID/ADR”, “SMGS/ RID/ADR”, un paredzēti šķidrumiem, kuru viskozitāte 23 °C temperatūrā pārsniedz 200 mm2/s, jābūt burtam “S”;

e) iepakojuma izgatavošanas gada divi pēdējie cipari. Uz 1H un 3H tipa iepakojuma jānorāda arī izgatavošanas mēnesis; tas uz iepakojuma var atrasties atsevišķi no pārējā marķējuma. To var veikt šādā veidā:
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f) valsts, kas atļāvusi marķējuma izmantošanu, saīsinātais starptautiskais apzīmējums1; 

g) ražotāja nosaukums vai cits iepakojuma apzīmējums atbilstoši kompetentās iestādes prasībām.

6.1.3.2. Papildus noturīgajam marķējumam, kas norādīts 6.1.3.1. punktā, katrai jaunai metāla mucai ar ietilpību virs 100 litriem uz apakšējā gala (pamata) jābūt pastāvīgam marķējumam (piemēram, atveidotam izmantojot štancēšanas metodi) saskaņā ar 6.1.3.1. punkta a) līdz e) apakšpunktam, kurā norādīts nominālais biezums (ar precizitāti līdz 0,1 mm) metālam, kas izmantots mucas korpusa izgatavošanai. Ja metāla mucas augšdaļas vai apakšdaļas sieniņu biezums ir mazāks nekā korpusa biezums, tad uz mucas apakšējā gala, izmantojot pastāvīgu marķējumu (piemēram, atveidojot ar štancēšanas metodi), jānorāda augšējā gala, korpusa un apakšējā gala nominālais biezums, piemēram, “1,0-1,2-1,0” vai “0,9-1,0-1,0”. Metāla nominālo biezumu nosaka saskaņā ar attiecīgo ISO standartu, piemēram, tēraudam – saskaņā ar ISO 3574:1999. Marķējumam, kas norādīts 6.1.3.1. punkta f) un g) apakšpunktā, nav jābūt pastāvīgam, izņemot gadījumus, kas minēti 6.1.3.5. punktā.
6.1.3.3. Uz atkārtoti izmantojama iepakojuma, izņemot 6.1.3.2. punktā minēto, kuru iespējams atjaunot, jābūt pastāvīgam 6.1.3.1. punkta a) līdz e) apakšpunktā norādītajam marķējumam. Marķējums ir uzskatāms par pastāvīgu, ja tas saglabājas iepakojuma atjaunošanas procesā (piemēram, atveidots izmantojot štancēšanas metodi). Iepakojumiem, izņemot metāla mucas ar ietilpību virs 100 litriem, pastāvīgais marķējums var aizstāt atbilstošo 6.1.3.1. punktā paredzēto noturīgo marķējumu.
6.1.3.4. Uz pārveidotām metāla mucām, ja to iepakojuma tips paliek nemainīgs un tām nav nomainīti vai noņemti būtiski struktūrelementi, paredzētais marķējums var nebūt pastāvīgs. Pārējos gadījumos uz pārveidotās mucas augšējā gala vai korpusa jābūt pastāvīgam (piemēram, ieštancētam) marķējumam saskaņā ar 6.1.3.1. punkta a) līdz e) apakšpunktu.
6.1.3.5. Uz atkārtoti lietojamām metāla mucām, kas izgatavotas no tāda materiāla kā nerūsējošais tērauds, var būt pastāvīgs (piemēram, atveidots izmantojot štancēšanas metodi) marķējums, kurš norādīts 6.1.3.1. punkta f) un g) apakšpunktā.
6.1.3.6. Marķējums, kas atbilst 6.1.3.1. punktam, der tikai vienam konstrukcijas tipam vai konstrukcijas tipu sērijai. Vienam konstrukcijas tipam var atbilst dažādi virsmas apstrādes veidi. “Konstrukcijas tipu sērija” ietver iepakojumus, kas izgatavoti no viena un tā paša materiāla, tiem ir vienāda konstrukcija, sieniņu biezums, šķērsgriezums, bet tie atšķiras no apstiprinātā konstrukcijas tipa vienīgi ar to, ka tiem ir mazāks augstums. Tvertņu slēgelementi nedrīkst atšķirties no pārbaudes protokolā norādītajiem slēgelementiem.
6.1.3.7. Marķēšana jāveic, ievērojot 6.1.3.1. punkta apakšpunktu secību (marķējuma piemērus sk. 6.1.3.11. punktā). Marķējuma elementiem, kas paredzēti šajos apakšpunktos un attiecīgā gadījumā 6.1.3.8. punkta h) līdz j) apakšpunktā, jābūt savstarpēji nodalītiem ar slīpsvītru vai atstarpi. Jebkurš papildu marķējums, ko atļāvusi kompetentā iestāde, nedrīkst traucēt pareizi uztvert 6.1.3.1. punktā noteiktā marķējuma elementus.
6.1.3.8. Pēc iepakojuma atjaunošanas uzņēmumam, kas veica atjaunošanu, jānodrošina noturīgs marķējums, turpmāk minētajā secībā norādot: 

h) saīsinātu starptautisku tās valsts apzīmējumu1, kurā tika veikta atjaunošana;

i) tā uzņēmuma nosaukumu vai apstiprinātu apzīmējumu, kas veica atjaunošanu;

j) atjaunošanas gadu, burtu “R”, un katram iepakojumam, kas veiksmīgi izturējis 6.1.1.3. punktā paredzēto hermētiskuma pārbaudi – papildu burtu “L”. 
6.1.3.9. Ja pēc iepakojuma atjaunošanas 6.1.3.1. punkta a) līdz d) apakšpunktā paredzētais sākotnējais marķējums uz metāla mucas augšējā gala vai sāniem nav saglabājies, iepakojuma atjaunotājam tas noturīgā veidā jāatjauno pirms marķējuma, kas paredzēts 6.1.3.8. punkta h), i) un j) apakšpunktā. Šis marķējums nedrīkst norādīt uz ekspluatācijas raksturlielumiem, kas ir augstāki nekā tie, kādi tika pārbaudīti un atbilstoši kuriem marķēts sākotnējais konstrukcijas tips.
6.1.3.10. Iepakojumus, kas izgatavoti, izmantojot 1.2.1. iedaļā noteikto otrreizējā pārstrādē iegūtu plastmasas materiālu, apzīmē ar burtiem “REC”. Šis marķējums jāattēlo blakus 6.1.3.1. punktā paredzētam marķējumam.
6.1.3.11. Jauna iepakojuma marķējuma paraugi 
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	4G/Y145/S/02
BY/MAZ
	saskaņā ar 6.1.3.1. punkta a), b), c), d), e) apakšpunktu
saskaņā ar 6.1.3.1. punkta f), g) apakšpunktu

	jaunai kartona kastei
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	1A1/Y1.4/150/01
RUS/NZHK
	saskaņā ar 6.1.3.1. punkta a), b), c), d), e) apakšpunktu
saskaņā ar 6.1.3.1. punkta f), g) apakšpunktu
	jaunai, šķidrumiem paredzētai tērauda mucai
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	1A2/Y150/S/03
SK/TATRA
	saskaņā ar 6.1.3.1. punkta a), b), c), d), e) apakšpunktu
saskaņā ar 6.1.3.1. punkta f), g) apakšpunktu
	jaunai, cietvielām vai iekšējiem iepakojumiem paredzētai tērauda mucai
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	4HW/Y136/S/02
LT/VL826
	saskaņā ar 6.1.3.1. punkta a), b), c), d), e) apakšpunktu
saskaņā ar 6.1.3.1. punkta f), g) apakšpunktu
	jaunai plastmasas kastei ar līdzvērtīgu polimēru materiāla specifikāciju
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	1A2/Y/100/05
UA/AZOVMASH
	saskaņā ar 6.1.3.1. punkta a), b), c), d), e) apakšpunktu
saskaņā ar 6.1.3.1. punkta f), g) apakšpunktu
	pārveidotai, šķidrumiem paredzētai tērauda mucai

	
	SMGS/RID/ADR//0A1/Y100/05
РL/VL123
	saskaņā ar 6.1.3.1. punkta a), b), c), d), e) apakšpunktu
saskaņā ar 6.1.3.1. punkta f), g) apakšpunktu
	jaunam plānsieniņu metāla iepakojumam ar nenoņemamu galu


	
	RID/ADR/0A2/Y20/S/01
PL/VL124
	saskaņā ar 6.1.3.1. punkta a), b), c), d), e) apakšpunktu
saskaņā ar 6.1.3.1. punkta f), g) apakšpunktu
	jaunam plānsieniņu metāla iepakojumam ar noņemamu galu, kas paredzēts cietvielām vai šķidrumiem, kuru viskozitāte 23 oC temperatūrā pārsniedz 200 mm2/c


6.1.3.12. Atjaunotu iepakojumu marķēšanas paraugi 
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	1A1/Y1.4/150/97
NL/RB/05RL
	saskaņā ar 6.1.3.1. punkta a), b), c), d), e) apakšpunktu
saskaņā ar 6.1.3.8. punkta h), i), j) apakšpunktu
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	1A2/Y150/S/99
UA/KMZ/04 R
	saskaņā ar 6.1.3.1. punkta a), b), c), d), e) apakšpunktu
saskaņā ar 6.1.3.8. punkta h), i), j) apakšpunktu
	


6.1.3.13. GLĀBŠANAS iepakojumu marķējuma paraugs 
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	1A2T/Y300/S/02
UA/UMZ
	saskaņā ar 6.1.3.1. punkta a), b), c), d), e) apakšpunktu
saskaņā ar 6.1.3.1. punkta f), g) apakšpunktu
	


Piezīme. Marķējumus, kuru paraugi norādīti 6.1.3.11., 6.1.3.12. un 6.1.3.13. punktā, ievērojot pareizo secību, var izvietot vienā rindā vai vairākās rindās.
6.1.3.14. Apliecinājums
SMGS 6.1.3.1. punktā norādītā marķējuma izmantošana apliecina, ka sērijveidā ražotais iepakojums atbilst apstiprinātajam konstrukcijas tipam un apstiprinājuma sertifikātā minētajām prasībām. 
6.1.4. PRASĪBAS IEPAKOJUMIEM
6.1.4.1. Tērauda mucas
1A1 – ar nenoņemamu galu

1A2 – ar noņemamu galu

6.1.4.1.1. Ņemot vērā mucas ietilpību un paredzēto lietojumu, mucu korpuss un gali jāizgatavo no piemērotas markas un pietiekama biezuma tērauda loksnes.
Piezīme. Oglekļa tērauda mucām tērauda marka ir norādīta standartā: ISO 3573:1999 “Vienkāršās un velmēšanas kvalitātes karstā velmējuma oglekļa tērauda loksnes” un ISO 3574:1999 “Vienkāršās un velmēšanas kvalitātes aukstā velmējuma oglekļa tērauda loksnes”. Oglekļa tērauda mucām, kuru ietilpība nepārsniedz 100 l, lieto arī standartu ISO 11949:1995 “Ar auksto galvanisko metodi alvots skārds”, ISO 11950:1995 “Auksti velmēts galvanizētais tērauds ar hroma/hroma oksīda pārklājumu” un ISO 11951:1995 “Auksti velmēts melnais skārds ritulī, no kura ražo balto skārdu vai galvanizēto tēraudu ar hroma/hroma oksīda pārklājumu”.
6.1.4.1.2. Ja muca paredzēta šķidrumiem un tās ietilpība pārsniedz 40 l, tad korpusa šuvēm jābūt metinātām. Ja muca paredzēta šķidrumiem ar ietilpību līdz 40 l vai cietvielām, tad korpusa šuvēm jābūt mehāniski aizvalcētām vai metinātām.
6.1.4.1.3. Šuvēm, kas savieno korpusu ar galiem, jābūt mehāniski savalcētām vai sametinātām. Var izmantot atsevišķus pastiprinošus gredzenus.
6.1.4.1.4. Ja mucas ietilpība pārsniedz 60 l, tās korpusā parasti jābūt vismaz divām pašā korpusā izveidotām ripināšanas stīpām vai, ja tādu nav, vismaz divām uzliekamām ripināšanas stīpām. Ja izmanto uzliekamas ripināšanas stīpas, tām jābūt cieši pielāgotām korpusam un nostiprinātām tā, lai novērstu to nobīdi. Ripināšanas stīpas nedrīkst piestiprināt, izmantojot punktveida metināšanu.
6.1.4.1.5. Mucām ar nenoņemamu galu (1A1) korpusā vai galos izveidotās iepildīšanas, iztukšošanas un ventilācijas atveres diametrs nedrīkst pārsniegt 70 mm. Mucas ar platāku atveri ir uzskatāmas par mucām ar noņemamu galu (1A2). Atveru slēgelementiem mucu korpusā un galos jābūt ar tādu konstrukciju un uzstādītiem tā, lai normālos pārvadāšanas apstākļos tie paliktu noslēgti un hermētiski. Slēgelementu atlokus var mehāniski aizvalcēt vai piemetināt. Ja slēgelementi paši nenodrošina hermētiskumu, jāizmanto blīves vai citi hermetizējoši elementi.
6.1.4.1.6. Slēgelementiem, kas paredzēti mucām ar noņemamu galu (1A2) jābūt ar tādu konstrukciju un uzstādītiem tā, lai normālos pārvadāšanas apstākļos tie paliktu noslēgti, bet mucas saglabātu hermētiskumu. Noņemamie gali jāaprīko ar blīvēm vai citiem hermetizējošiem elementiem.
6.1.4.1.7. Ja korpusa, galu, slēgelementu un komplektēšanas detaļu materiāls pats nav savietojams ar pārvadājamām vielām, jānodrošina piemērots aizsargājošs iekšējais pārklājums vai virsmas apstrāde. Parastos pārvadāšanas apstākļos šādiem pārklājumiem vai virsmas apstrādei jāsaglabā savas aizsargīpašības. 

6.1.4.1.8. Mucas maksimālā ietilpība ir 450 litri.
6.1.4.1.9. Maksimālā neto masa ir 400 kg.
6.1.4.2. Alumīnija mucas
1B1 – ar nenoņemamu galu
1B2 – ar noņemamu galu
6.1.4.2.1. Mucu korpuss un gali jāizgatavo no alumīnija, kura tīrības pakāpe ir ne mazāka kā 99 %, vai no alumīnija sakausējuma. Ņemot vērā mucas ietilpību un paredzēto lietojumu, jāizvēlas piemērota veida un biezuma materiāls.
6.1.4.2.2. Visām šuvēm jābūt metinātām. Šuves, kas savieno korpusu ar galu, ja tādas ir, jānostiprina ar atsevišķiem pastiprinājuma gredzeniem.
6.1.4.2.3. Ja mucas ietilpība pārsniedz 60 l, tās korpusā parasti jābūt vismaz divām pašā korpusā izvietotām ripināšanas stīpām vai, ja tādu nav, vismaz divām uzliekamām ripināšanas stīpām. Ja izmanto uzliekamas ripināšanas stīpas, tām jābūt cieši pieguļošām korpusam un nostiprinātām tā, lai novērstu to nobīdi. Ripināšanas stīpas nedrīkst piestiprināt, izmantojot punktveida metināšanu.
6.1.4.2.4. Mucām ar nenoņemamu galu (1B1) korpusā vai galos izvietotās iepildīšanas, iztukšošanas un ventilācijas atveres diametrs nedrīkst pārsniegt 70 mm. Mucas ar plašāku atveri ir uzskatāmas par mucām ar noņemamu galu (1B2). Atveru slēgelementiem mucu korpusā un galos jābūt ar tādu konstrukciju un uzstādītiem tā, lai normālos pārvadāšanas apstākļos tie paliktu noslēgti un hermētiski. Slēgelementu atloki jāpiemetina tā, lai metinātās šuves būtu hermētiskas. Ja slēgelementi paši nenodrošina hermētiskumu, jāizmanto blīves vai citi hermetizējoši elementi.
6.1.4.1.6. Slēgelementiem, kas paredzēti mucām ar noņemamu galu (1B2) jābūt ar tādu konstrukciju un uzstādītiem tā, lai normālos pārvadāšanas apstākļos tie paliktu noslēgti, bet mucas saglabātu hermētiskumu. Visi noņemamie gali jāaprīko ar blīvēm vai citiem hermetizējošiem elementiem.
6.1.4.2.6. Mucas maksimālā ietilpība ir 450 litri.
6.1.4.2.7. Maksimālā neto masa ir 400 kg.
6.1.4.3. Metāla mucas, izņemot alumīnija un tērauda mucas
1N1 – ar nenoņemamu galu
1N2 – ar noņemamu galu
6.1.4.3.1. Mucu korpuss un gali jāizgatavo no metāla vai metāla sakausējuma, kas nav alumīnijs vai tērauds. Ņemot vērā mucas ietilpību un paredzēto lietojumu, jāizvēlas piemērota veida un biezuma materiāls.
6.1.4.3.2. Šuves, kas savieno korpusu ar galu, ja tādas ir, jānostiprina ar atsevišķiem pastiprinājuma gredzeniem. Visas šuves, ja tādas ir, savieno (metinot, lodējot u. tml.), atbilstoši tehnoloģijai, kādu lieto attiecīgajam metālam vai metālu sakausējumam.
6.1.4.3.3. Ja mucas ietilpība pārsniedz 60 l, tās korpusā parasti jābūt vismaz divām pašā korpusā izveidotām ripināšanas stīpām vai, ja tādu nav, vismaz divām uzliekamām ripināšanas stīpām. Ja izmanto uzliekamas ripināšanas stīpas, tām jābūt cieši pieguļošām korpusam un nostiprinātām tā, lai novērstu to nobīdi. Ripināšanas stīpas nedrīkst piestiprināt, izmantojot punktveida metināšanu.
6.1.4.3.4. Mucām ar nenoņemamu galu (1N1) korpusā vai galos izvietotās iepildīšanas, iztukšošanas un ventilācijas atveres diametrs nedrīkst pārsniegt 70 mm. Mucas ar platāku atveri ir uzskatāmas par mucām ar noņemamu galu (1N2). Atveru slēgelementiem mucu korpusā un galos jābūt ar tādu konstrukciju un uzstādītiem tā, lai normālos pārvadāšanas apstākļos tie paliktu noslēgti un hermētiski. Atbilstoši tehnoloģijai, ko lieto attiecīgam metālam vai metālu sakausējumam, slēgelementu atlokus pievieno (metinot, lodējot u. tml.) tā, lai nodrošinātu savienojuma šuves hermētiskumu. Ja slēgelementi paši nenodrošina hermētiskumu, jāizmanto blīves vai citi hermetizējoši elementi.
6.1.4.3.5. Slēgelementiem, kas paredzēti mucām ar noņemamu galu jābūt ar tādu konstrukciju un uzstādītiem tā, lai normālos pārvadāšanas apstākļos tie paliktu noslēgti, bet mucas saglabātu hermētiskumu. Visi noņemamie gali jāaprīko ar blīvēm vai citiem hermetizējošiem elementiem.
6.1.4.3.6. Mucas maksimālā ietilpība ir 450 litri.
6.1.4.3.7. Maksimālā neto masa ir 400 kg.
6.1.4.4. Tērauda vai alumīnija transportkannas
3A1 – tērauda, ar nenoņemamu galu

3A2 – tērauda, ar noņemamu galu

3B1 – alumīnija, ar nenoņemamu galu

3B2 – alumīnija, ar noņemamu galu

6.1.4.4.1. Kannu korpuss un gali jāizgatavo no tērauda loksnes, alumīnija, kura tīrības pakāpe ir ne mazāk kā 99 %, vai no alumīnija sakausējuma. Ņemot vērā transportkannas ietilpību un paredzēto lietojumu, jāizvēlas piemērota veida un biezuma materiāls.
6.1.4.4.2. Tērauda transportkannu šuvēm, kas savieno korpusu ar galiem, jābūt mehāniski savalcētām vai sametinātām. Ja tērauda kanna paredzēta šķidrumiem un tās ietilpība pārsniedz 40 l, tad korpusa šuvēm jābūt metinātām. Ja tērauda transportkannas ietilpība ir 40 litri vai mazāka, tās korpusa šuvēm jābūt mehāniski aizvalcētām vai sametinātām. Visām alumīnija transportkannu šuvēm jābūt metinātām. Šuves, kas savieno korpusu ar galu, ja tādas ir, jānostiprina ar atsevišķiem pastiprinājuma gredzeniem.
6.1.4.4.3. Transportkannām ar nenoņemamu galu (3A1 un 3B1) atveres diametrs nedrīkst pārsniegt 70 mm. Transportkannas ar platāku atveri ir jāuzskata par transportkannām ar noņemamu galu (3A2 un 3B2). Jābūt tādas konstrukcijas slēgelementiem, lai normālos pārvadāšanas apstākļos tie paliktu noslēgti un hermētiski. Ja slēgelementi paši nenodrošina hermētiskumu, jāizmanto blīves vai citi hermetizējoši elementi.
6.1.4.4.4. Ja korpusa, galu, slēgelementu un komplektēšanas detaļu materiāls pats nav savietojams ar pārvadājamām vielām, jānodrošina piemērots aizsargājošs iekšējais pārklājums vai virsmas apstrāde. Šiem pārklājumiem vai virsmas apstrādei normālos pārvadāšanas apstākļos jāsaglabā savas aizsargīpašības.
6.1.4.4.5. 'Transportkannas maksimālā ietilpība ir 60 litri.
6.1.4.4.6. Maksimālā neto masa ir 120 kg.
6.1.4.5. Saplākšņa mucas
1D

6.1.4.5.1. Jāizmanto labi izturēti, tehniski sausi kokmateriāli bez bojājumiem, kas varētu mazināt mucas piemērotību paredzētajiem mērķiem. Ja mucas gali nav izgatavoti no saplākšņa, bet no cita materiāla, tā kvalitātei jābūt līdzvērtīgai saplākšņa kvalitātei.
6.1.4.5.2. Korpuss jāizgatavo no vismaz divslāņu saplākšņa, bet mucas gali – no vismaz trīsslāņu saplākšņa; visām saplākšņa kārtām jābūt cieši salīmētām ar ūdensizturīgu līmi, koksnes šķiedrai jābūt izvietotai krusteniski.
6.1.4.5.3. Mucas korpusam, galiem un to savienojumiem jābūt ar mucas ietilpībai un paredzētajam lietojumam atbilstošu konstrukciju.
6.1.4.5.4. Lai saturs neizbirtu, vāka iekšpuse jāpārklāj ar maispapīru vai citu līdzvērtīgu materiālu, kam jābūt droši piestiprinātam pie vāka un ārpusē jāsniedzas tālāk par vāka perimetru.
6.1.4.5.5. Mucas maksimālā ietilpība ir 250 litri.
6.1.4.5.6. Maksimālā neto masa ir 400 kg.
6.1.4.6. (rezervēts)

6.1.4.7. Kartona mucas
1G
6.1.4.7.1. Mucas korpuss jāizgatavo no daudzām blīva papīra vai gofrēta kartona kārtām, kas cieši salīmētas vai laminētas un var ietvert vienu vai vairākus bituma, vaskota maispapīra, metāla folijas, polimēru materiāla u. tml. aizsargslāņus.
6.1.4.7.2. Mucas gali jāizgatavo no dabīgā koka, kartona, metāla, saplākšņa, polimēru vai cita piemērota materiāla, un tajos var būt viens vai vairāki vaskota maispapīra, metāla folijas, polimēru materiālu u. tml. aizsargslāņi.
6.1.4.7.3. Mucas korpusam, galiem un to savienojumiem jābūt ar mucas ietilpībai un paredzētajam lietojumam atbilstošu konstrukciju.
6.1.4.7.4. Nokomplektētam iepakojumam jābūt pietiekami ūdensizturīgam, lai parastos pārvadāšanas apstākļos tā slāņi neatdalītos viens no otra.
6.1.4.7.5. Mucas maksimālā ietilpība ir 450 litri.
6.1.4.7.6. Maksimālā neto masa ir 400 kg.
6.1.4.8. Plastmasas mucas un transportkannas
1H1 – mucas ar nenoņemamu galu

1H2 – mucas ar noņemamu galu 

3H1 – transportkannas ar nenoņemamu galu

3H2 – transportkannas ar noņemamu galu

6.1.4.8.1. Iepakojums jāizgatavo no piemērotas plastmasas, kuras izturība atbilst tā ietilpībai un paredzētajam lietojumam. Nedrīkst izmantot nekādus lietotus polimēru materiālus, kas nav tā paša ražošanas procesa atgriezumi vai atlikumi, izņemot 1.2.1. iedaļā noteikto otrreizējā pārstrādē iegūto plastmasu. Iepakojumam jābūt pietiekami izturīgam pret plastmasas novecošanos un nolietošanos, ko izraisa iepildītā viela vai ultravioletais starojums. Jebkura iepildītās vielas izsūkšanās cauri iepakojumam vai jauna iepakojuma ražošanā lietotās atkārtoti izmantojamās plastmasas izmantošana normālos pārvadāšanas apstākļos nedrīkst radīt bīstamību.
6.1.4.8.2. Ja nepieciešama aizsardzība pret ultravioleto starojumu, tā ir jānodrošina, pievienojot plastmasai kvēpus vai citus piemērotus pigmentus vai inhibitorus. Šīm piedevām jābūt savietojamām ar iepakojuma saturu un jābūt iedarbīgām visu iepakojuma ekspluatācijas laiku. Ja pievieno tādus kvēpus, pigmentus vai inhibitorus, kas nav izmantoti pārbaudītā konstrukcijas tipa izgatavošanā, atkārtotu pārbaudi var neveikt, ja kvēpu saturs nepārsniedz 2 masas % vai pigmenta saturs nepārsniedz 3 masas %; ultravioletā starojuma ietekmi samazinošo inhibitoru daudzums nav ierobežots.
6.1.4.8.3. Ja tās nelabvēlīgi neietekmē iepakojuma materiāla ķīmiskās un fizikālās īpašības, plastmasas sastāvā var būt piedevas, kas nav paredzētas aizsardzībai pret ultravioleto starojumu. Šādā gadījumā atkārtotu pārbaudi var neveikt.
6.1.4.8.4. Iepakojuma sieniņu biezumam jebkurā iepakojuma vietā jāatbilst tā ietilpībai un paredzētajam lietojumam, ņemot vērā arī pārvadāšanas radītos spriegumus.
6.1.4.8.5. Mucām ar nenoņemamu galu (1H1) un transportkannām ar nenoņemamu galu (3H1) korpusā vai galos izvietotās iepildīšanas, iztukšošanas un ventilācijas atveres diametrs nedrīkst pārsniegt 70 mm. 

Mucas un transportkannas ar platāku atveri ir uzskatāmas par iepakojumu ar noņemamu galu (1H2 un 3H2). Atveru slēgelementiem mucu un kannu korpusā vai galos jābūt ar tādu konstrukciju un uzstādītiem tā, lai normālos pārvadāšanas apstākļos tie paliktu noslēgti un hermētiski. Ja slēgelementi paši nenodrošina hermētiskumu, jāizmanto blīves vai citi hermetizējoši elementi.
6.1.4.8.6. Mucu un transportkannu ar noņemamu galu (1H2 un 3H2) slēgelementiem jābūt ar tādu konstrukciju un uzstādītiem tā, lai normālos pārvadāšanas apstākļos tie paliktu noslēgti un hermētiski. Visiem noņemamajiem galiem jābūt aprīkotiem ar blīvēm, izņemot gadījumus, kad mucas vai transportkannas konstrukcija ir tāda, ka hermētiskumu nodrošina pareiza noņemamā gala ielikšana.
6.1.4.8.7. Uzliesmojošiem šķidrumiem maksimāli pieļaujamā caurlaidība 23 oC temperatūrā nedrīkst pārsniegt 0,008 g/(l?h) (sk. 6.1.5.7. punktu).
6.1.4.8.8. Ja jauna iepakojuma izgatavošanai izmanto otrreizējā pārstrādē iegūtu polimēru materiālu, ievērojot kompetentas iestādes atzītas kvalitātes nodrošināšanas programmu, ir jānodrošina un dokumentāli jāapliecina otrreizējā pārstrādē iegūtā materiāla fizikālas un mehāniskās īpašības. Kvalitātes nodrošināšanas programmā jāparedz protokola sastādīšana par atbilstoši veiktu iepriekšējo šķirošanu un par to, ka ir pārbaudīts katras otrreizējā pārstrādē iegūtās polimēru materiāla partijas kušanas plūsmas ātrums, blīvums un stiepes izturība un tie atbilst konstrukcijas tipam, kas izgatavots no šāda otrreizējā pārstrādē iegūtā materiāla. Šī iemesla dēļ ir nepieciešams zināt, no kādas izejvielas polimēra (iepakojuma materiāla) ir iegūts otrreizējās pārstrādes materiāls, un iepakojuma iepriekšējo saturu, ja tas var pasliktināt no šā materiāla ražotā jaunā iepakojuma īpašības. Turklāt 6.1.1.4. punktā minētajā iepakojuma ražotāja kvalitātes nodrošināšanas programmā ir jāparedz 6.1.5. iedaļā norādītās mehāniskās konstrukcijas tipa pārbaudes iepakojumiem, kas izgatavoti no katras otrreizējā pārstrādē iegūtās polimēru materiāla partijas. Krāvumizturības pārbaudi saskaņā 6.1.5.6. punktā norādīto statiskās slodzes metodi var aizstāt ar pārbaudi, izmantojot dinamisku saspiešanu. 

Piezīme. Standarts ISO 16103:2005 “Iepakojums. Transporta iepakojums bīstamajām kravām. Otrreizējā pārstrādē iegūta plastmasa” satur papildu norādījumus attiecībā uz procedūrām, kas jāievēro, apstiprinot otrreizējā pārstrādē iegūtas plastmasas izmantošanu.
6.1.4.8.9. Mucu un transportkannu maksimālā ietilpība: 1H1, 1H2 – 450 litri; 3H1, 3H2 – 60 litri.
6.1.4.8.10. Maksimālā neto masa: 1H1, 1H2 – 400 kg; 3H1, 3H2 – 120 kg.
6.1.4.9. Dabīgās koksnes kastes
4C1 – parastās

4C2 – ar cieši pielāgotām sienām

6.1.4.9.1. Jāizmanto labi izturēti, tehniski sausi kokmateriāli bez bojājumiem, kas varētu mazināt jebkuras kastes daļas stiprību. Izmantotā materiāla stiprībai un izgatavošanas veidam jāatbilst kastes ietilpībai un tās paredzētajam lietojumam. Vāki un pamatnes var būt izgatavoti no tāda ūdensnecaurlaidīga materiāla kā ciets kartons, kokšķiedru plātne vai cita piemērota materiāla.
6.1.4.9.2. Stiprinājumiem ir jāiztur vibrācija, kāda rodas normālos pārvadāšanas apstākļos. Ja iespējams, jāizvairās no naglu dzīšanas kokmateriāla galos šķiedras virzienā. Savienojuma vietās, uz kurām var iedarboties liela slodze, naglu asie gali ir jāatliec vai jāizmanto naglas ar gredzenveida rievām vai līdzvērtīgi stiprinājumi.
6.1.4.9.3. Kaste 4C2. Kastes daļas jāizgatavo no viengabala dēļa vai arī tām jābūt tikpat izturīgām. Daļas ir līdzvērtīgi izturīgas viengabala dēlim, ja ir izmantota viena no šādām savienošanas ar līmi metodēm – bezdelīgastes veida savienojums, rievsavienojums, spundēšana vai savienojums ar gropēšanu, vai piedursavienojums ar vismaz diviem rievota metāla stiprinājumiem katrā savienojuma vietā.
6.1.4.9.4. Maksimālā neto masa ir 400 kg.
6.1.4.10. Saplākšņa kastes
4D

6.1.4.10.1. Jāizmanto vismaz trīsslāņu saplāksnis. Šim nolūkam izmanto labi izturētas, tehniski sausas lobītas, drāztas vai zāģētas finierskaidas bez bojājumiem, kas varētu ievērojami mazināt kastes izturību. Izmantotā materiāla stiprībai un izgatavošanas veidam jāatbilst kastes ietilpībai un tās paredzētajam lietojumam. Blakus slāņu savienošanai jālieto ūdensizturīga līme. Kastu izgatavošanai atļauts izmantot ne tikai saplāksni, bet arī citus piemērotus materiālus. Kastes daļām jābūt stingri sanaglotām vai piestiprinātām pie stūra statnēm vai samontētām, izmantojot citu līdzvērtīgu metodi.
6.1.4.10.2. Maksimālā neto masa ir 400 kg.
6.1.4.11. Kokšķiedras kastes
4F

6.1.4.11.1. Kastu sienas jāizgatavo no tādiem ūdensizturīgiem materiāliem kā ciets kartons, skaidu plātne vai cita piemērota materiāla. Izmantotā materiāla stiprībai un izgatavošanas veidam jāatbilst kastes ietilpībai un tās paredzētajam lietojumam.
6.1.4.11.2. Pārējās kastu daļas var izgatavot no cita piemērota materiāla.
6.1.4.11.3. Kastēm jābūt stingri samontētām, izmantojot piemērotas palīgierīces.
6.1.4.11.4. Maksimālā neto masa ir 400 kg.
6.1.4.12. Kartona kastes
4G

6.1.4.12.1. Jāizmanto izturīgs un labas kvalitātes gluds vai abpusēji gofrēts (vienslāņa vai daudzslāņu) kartons, kas atbilst kastes ietilpībai un paredzētajam lietojumam. Ārējās virsmas ūdensnecaurlaidībai jābūt tādai, lai, pārbaudot to pēc Koba metodes ūdens uzsūkšanas noteikšanai, masas pieaugums pēc 30 minūtēm nepārsniegtu 155 g/m2 – sk. standartu ISO 535:1991. Kartonam jābūt pietiekoši elastīgam. Kartons jāsagriež un jāsaloka neieplēšot, kā arī tajā jāveido iegriezumi tā, lai iepakojumu varētu samontēt bez materiāla plīsumiem, virsmas bojājumiem un nevajadzīgas deformācijas. Gofrētā kartona viļņotajai virsmai jābūt cieši pielīmētai pie apšuvuma.
6.1.4.12.2. Kastes gali var būt ar koka rāmi vai izgatavoti tikai no koka vai cita piemērota materiāla. Par pastiprinājuma elementiem var izmantot koka vai cita piemērota materiāla līstes.
6.1.4.12.3. Salaiduma vietas kastes korpusā jānostiprina ar līmlenti, vai, veidojot pārlaidsavienojumu, jāsalīmē vai jāsašuj, izmantojot metāla skavas. Pārlaidsavienojuma vietās jābūt pienācīgam pārklājumam.
6.1.4.12.4. Ja kasti noslēdz ar līmi vai līmlenti, jāizmanto ūdensnecaurlaidīga līme.
6.1.4.12.5. Kastu izmēriem jāatbilst to satura formai un tilpumam.
6.1.4.12.6. Maksimālā neto masa ir 400 kg.
6.1.4.13. Polimēru materiāla kastes
4H1 – putuplasta kastes
4H2 – cietas plastmasas kastes
6.1.4.13.1. Kasti izgatavo no piemērota polimēru materiāla, kas ir pietiekoši izturīgs un atbilst kastes ietilpībai un paredzētajam lietojumam. Kastei jābūt pietiekami izturīgai pret plastmasas novecošanos un nolietošanos, ko izraisa iepildītā viela vai ultravioletais starojums.
6.1.4.13.2. Putuplasta kastes jāizgatavo no divām daļām, kas izgatavotas no formā atlieta putuplasta – apakšējās daļas, kurā ir izveidoti īpaši padziļinājumi iekšējo iepakojumu ievietošanai, un augšējās daļas, kas pārsedz apakšējo un ir cieši ar to savienota. Augšējās un apakšējās daļas konstrukcijai jābūt tādai, kurā var blīvi ievietot iekšējo iepakojumu. Iekšējā iepakojuma vāks nedrīkst saskarties ar kastes augšējās daļas iekšējo virsmu.
6.1.4.13.3. Pārvadāšanas laikā putuplasta kaste jānoslēdz ar pašlīmējošu lenti, kuras stiepes izturība ir pietiekami liela, lai novērstu kastes atvēršanos. Pašlīmējošai lentei jābūt izturīgai pret laika apstākļiem, un tās līmvielai – savietojamai ar putuplastu, no kura izgatavota kaste. Var izmantot arī citus tikpat efektīvus noslēgšanas paņēmienus.
6.1.4.13.4. Vajadzības gadījumā cietas plastmasas kastu aizsardzība pret ultravioleto starojumu jānodrošina, pievienojot polimēru materiāla sastāvam kvēpus vai citu piemērotu pigmentu vai inhibitoru. Šīm piedevām jābūt savietojamām ar iepakojuma saturu un jābūt iedarbīgām visā kastes ekspluatācijas laikā. Ja pievieno tādus kvēpus, pigmentus vai inhibitorus, kas nav izmantoti pārbaudītā konstrukcijas tipa izgatavošanā, atkārtotu pārbaudi var neveikt, ja kvēpu saturs nepārsniedz 2 masas % vai pigmenta saturs nepārsniedz 3 masas %; ultravioletā starojuma ietekmi samazinošo inhibitoru daudzums nav ierobežots.
6.1.4.13.5. Plastmasas sastāvā var būt piedevas, kas paredzētas citiem mērķiem, nevis aizsardzībai pret ultravioleto starojumu, ja vien tās nelabvēlīgi neietekmē kastes materiāla ķīmiskās un fizikālās īpašības. Šādā gadījumā atkārtotu pārbaudi var neveikt.
6.1.4.13.6. Cietas plastmasas kastēm jābūt aprīkotām ar no piemērota un pietiekami stipra materiāla izgatavotām slēgierīcēm, kas ir izgatavotas tā, lai novērstu kastes nejaušu atvēršanos.
6.1.4.13.7. Ja jauna iepakojuma izgatavošanai izmanto otrreizējā pārstrādē iegūtu plastmasu, ievērojot kompetentās iestādes atzītu kvalitātes nodrošināšanas programmu, ir jānodrošina un dokumentāli jāapliecina otrreizējā pārstrādē iegūtā materiāla fizikālās un mehāniskās īpašības. Kvalitātes nodrošināšanas programmā jāparedz protokola sastādīšana par atbilstoši veiktu iepriekšējo šķirošanu un par to, ka ir pārbaudīts katras otrreizējā pārstrādē iegūtās plastmasas partijas kušanas plūsmas ātrums, blīvums un stiepes izturība, kas atbilst konstrukcijas tipam, kurš izgatavots no šāda otrreizējā pārstrādē iegūtā materiāla. Šī iemesla dēļ ir nepieciešams pārzināt, no kāda izejvielas polimēra (iepakojuma materiāla) ir iegūta otrreizējās pārstrādes plastmasa, kā arī iepakojuma iepriekšējo saturu, ja tas var pasliktināt no šā materiāla ražotā jaunā iepakojuma īpašības. Turklāt 6.1.1.4. punktā minētajā iepakojuma ražotāja kvalitātes nodrošināšanas programmā ir jāparedz 6.1.5. iedaļā norādītās mehāniskās konstrukcijas tipa pārbaudes iepakojumiem, kas izgatavoti no katras otrreizējā pārstrādē iegūtā polimēru materiāla. Krāvumizturības pārbaudi saskaņā 6.1.5.6. punktā norādīto statiskās slodzes metodi var aizstāt ar pārbaudi, izmantojot dinamisku saspiešanu.
6.1.4.13.8. Maksimālā neto masa 4H1 – 60 kg; 4H2 – 400 kg.
6.1.4.14. Tērauda vai alumīnija kastes
4A – tērauda

4B – alumīnija

6.1.4.14.1. Metāla izturībai un kastes konstrukcijai jāatbilst tās ietilpībai un paredzētajam lietojumam.
6.1.4.14.2. Kastēs jāieklāj kartona vai filca starplikas vai tajās jānodrošina attiecīgs piemērota materiāla iekšējais oderējums vai ieklājums, ja tas ir vajadzīgs. Ja izmanto metāla dubultsienu starpliku, jāveic pasākumi, lai iepildītās vielas, jo īpaši sprādzienbīstamas vielas, neiekļūtu šuvju savienojumu vietās.
6.1.4.14.3. Var izmantot jebkāda piemērota tipa slēgelementus; parastos pārvadāšanas apstākļos tiem jāpaliek aizvērtiem.
6.1.4.14.4. Maksimālā neto masa ir 400 kg.
6.1.4.15. Tekstilmateriāla maisi
5L1 – bez starplikas vai iekšēja ieklājuma

5L2 – blīvi

5L3 – ūdensnecaurlaidīgi

6.1.4.15.1. Maisu izgatavošanai jālieto labas kvalitātes tekstilmateriāls. Auduma izturībai un maisa uzbūvei jāatbilst tā ietilpībai un paredzētajam lietojumam.
6.1.4.15.2. Blīvie maisi, 5L2. Maisam jābūt drošam pret birstošu vielu izbiršanu, piemēram: 

a) ar ūdensizturīgu līmi, piemēram, bitumu uzlīmējot papīru uz maisa iekšējās virsmas vai

b) ar polimēru plēvi pārklājot maisa iekšējo virsmu, vai

c) izmantojot vienu vai vairākas papīra vai polimēru materiāla starplikas.

6.1.4.15.3. Ūdensnecaurlaidīgi maisi, 5L3. Lai novērstu mitruma iekļūšanu, maiss jāizgatavo ūdensnecaurlaidīgs, ko var panākt, piemēram: 

a) lietojot atsevišķas starplikas no ūdensnecaurlaidīga papīra (piemēram, vaskota maispapīra, darvota papīra vai maispapīra ar polimēru materiāla pārklājumu) vai

b) ar polimēru plēvi pārklājot maisa iekšējo virsmu, vai

c) izmantojot vienu vai vairākas polimēru materiāla starplikas.

6.1.4.15.4. Maksimālā neto masa ir 50 kg.
6.1.4.16. Polimēru auduma maisi
5H1 – bez starplikas vai iekšēja ieklājuma

5H2 – blīvi

5H3 – ūdensnecaurlaidīgi

6.1.4.16.1. Maisus izgatavo no piemērota polimēru materiāla izvilktas lentas vai monošķiedras. Lietotā materiāla izturībai un maisa uzbūvei jāatbilst tā ietilpībai un paredzētajam lietojumam.
6.1.4.16.2. Ja audums ir austs kā vienas plaknes gabals, tad maisa dibens un sānu daļa jānošuj vai citādā veidā jāsastiprina. Ja audumam ir caurules forma, tad maisa dibens jāsašuj, jāsapin vai jāizmanto cits paņēmiens, kas nodrošina tikpat izturīgu šuvi.
6.1.4.16.3. Blīvie maisi, 5H2. Maiss jāpadara drošs pret birstošu vielu izbiršanu, piemēram:
a) uz maisa iekšējās virsmas uzlīmējot papīra vai polimēru plēvi vai

b) lietojot vienu vai vairākas atsevišķu papīra vai polimēru materiāla starplikas.

6.1.4.16.4. Ūdensnecaurlaidīgi maisi, 5H3. Lai novērstu mitruma iekļūšanu, maiss jāizgatavo ūdensnecaurlaidīgs, ko var panākt, piemēram: 

a) lietojot atsevišķas iekšējās ūdensnecaurlaidīga papīra (piemēram, vaskota maispapīra, darvota divslāņu maispapīra vai maispapīra ar polimēru materiāla pārklājumu) starplikas vai

b) ar polimēru plēvi pārklājot maisa iekšējo virsmu, vai

c) izmantojot vienu vai vairākas polimēru materiāla starplikas.

6.1.4.16.5. Maksimālā neto masa ir 50 kg.
6.1.4.17. Polimēru plēves maisi
5H4

6.1.4.17.1. Maisus izgatavo no piemērota polimēru materiāla. Materiāla izturībai un maisa uzbūvei jāatbilst tā ietilpībai un paredzētajam lietojumam. Savienojumiem un šuvēm jāiztur spiediens un triecieni, kādi var rasties normālos pārvadāšanas apstākļos.
6.1.4.17.2. Maksimālā neto masa ir 50 kg.
6.1.4.18. Papīra maisi
5M1 – daudzslāņu

5M2 – daudzslāņu, ūdensnecaurlaidīgi

6.1.4.18.1. Maisi jāizgatavo no piemērota maispapīra vai līdzvērtīga papīra, kam ir vismaz trīs kārtas, vidējā kārta var būt izgatavota no tīklveida materiāla, kas ar adhezīvu sastāvu nodrošina salīmēšanos ar ārējiem slāņiem. Papīra izturībai un maisa uzbūvei jāatbilst tā ietilpībai un paredzētajam lietojumam. Savienojumiem un šuvēm jābūt blīvām.
6.1.4.18.2. Maisi 5M2. Lai pasargātu no mitruma iekļūšanas, maisam, kuram ir četri vai vairāk slāņi, jābūt ūdensnecaurlaidīgam, vienu no diviem ārējiem slāņiem izgatavojot no ūdensnecaurlaidīga materiāla vai starp diviem ārējiem slāņiem ievietojot piemērotu ūdensnecaurlaidīgu aizsargmateriālu; trīsslāņu maiss var būt ūdensnecaurlaidīgs, ja izmanto ūdensnecaurlaidīgu ārējā slāņa materiālu. Ja ir bīstamība, ka iepildītā viela var reaģēt ar mitrumu, vai ja tā ir iepakota mitra, tad maisa iekšpusē jābūt ūdensnecaurlaidīgam slānim vai aizsargmateriālam, piemēram, divās kārtās darvotam maispapīram, maispapīram ar polimēru pārklājumu, polimēru plēvei, kas pielīmēta maisa iekšējai virsmai, vai vienai vai vairākām polimēru materiāla starplikām. Savienojumiem un šuvēm jābūt ūdensnecaurlaidīgām.
6.1.4.18.3. Maksimālā neto masa ir 50 kg.
6.1.4.19. Saliktie iepakojumi (polimēru materiāla)
6HA1 – plastmasas tvertne ar ārējo tērauda mucu

6HA2 – plastmasas tvertne ar ārējo tērauda grozu vai kasti

6HB1 – plastmasas tvertne ar ārējo alumīnija mucu

6HB2 – plastmasas tvertne ar ārējo alumīnija grozu vai kasti

6HC – plastmasas tvertne ar ārējo koka kasti

6HD1 – plastmasas tvertne ar ārējo saplākšņa mucu

6HD2 – plastmasas tvertne ar ārējo saplākšņa kasti

6HG1 – plastmasas tvertne ar ārējo kartona mucu

6HG2 – plastmasas tvertne ar ārējo kartona kasti

6HH1 – plastmasas tvertne ar ārējo plastmasas mucu

6HH2 – plastmasas tvertne ar ārējo cietas plastmasas kasti

6.1.4.19.1. Iekšējā tvertne
6.1.4.19.1.1.
Uz iekšējām plastmasas tvertnēm attiecas 6.1.4.8.1. un 6.1.4.8.4. līdz 6.1.4.8.7. punkta prasības.
6.1.4.19.1.2.
Iekšējām plastmasas tvertnēm blīvi jāpieguļ ārējam iepakojumam, kuram jābūt bez izvirzījumiem, kas varētu bojāt polimēru materiālu.
6.1.4.19.1.3. Iekšējo tvertņu maksimālā ietilpība ir:
6HA1, 6HB1, 6HD1, 6HG1, 6HH1 – 

250 litri;

6HA2, 6HB2, 6HC, 6HD2, 6HG2, 6HH2 – 
60 litri.

6.1.4.19.1.4. Maksimālā neto masa ir:
6HA1, 6HB1, 6HD1, 6HG1, 6HH1 – 

400 kg;

6HA2, 6HB2, 6HC, 6HD2, 6HG2, 6HH2 – 
75 kg.

6.1.4.19.2. Ārējais iepakojums
6.1.4.19.2.1. Plastmasas tvertne ar ārēju tērauda vai alumīnija mucu (6HA1 vai 6HB1). Uz ārējā iepakojuma konstrukciju attiecas 6.1.4.1. vai 6.1.4.2. punkta prasības.
6.1.4.19.2.2. Plastmasas tvertne ar ārēju tērauda vai alumīnija grozu vai kasti (6HA2 vai 6HB2). Ārējā iepakojuma konstrukcijai jāatbilst 6.1.4.14. punkta prasībām.
6.1.4.19.2.3. Plastmasas tvertne ar ārējo koka kasti (6HC). Ārējā iepakojuma konstrukcijai jāatbilst 6.1.4.9. punkta prasībām.
6.1.4.19.2.4. Plastmasas tvertne ar ārējo saplākšņa mucu (6HD1). Ārējā iepakojuma konstrukcijai jāatbilst 6.1.4.5. punkta prasībām.
 6.1.4.19.2.5. Plastmasas tvertne ar ārējo saplākšņa kasti (6HD2). Ārējā iepakojuma konstrukcijai jāatbilst 6.1.4.10. punkta prasībām.
6.1.4.19.2.6. Plastmasas tvertne ar ārējo kartona mucu (6HG1). Ārējā iepakojuma konstrukcijai jāatbilst 6.1.4.10. punkta prasībām.
Plastmasas tvertne ar ārējo kartona kasti (6HG2). Ārējā iepakojuma konstrukcijai jāatbilst 6.1.4.12. punkta prasībām.
6.1.4.19.2.8. Plastmasas tvertne ar ārēju plastmasas mucu 6HH1 Ārējā iepakojuma konstrukcijai jāatbilst 6.1.4.8.1. līdz 6.1.4.8.6. punkta prasībām.
6.1.4.19.2.9.
Plastmasas tvertnes ar ārēju cietas plastmasas kasti (tostarp no gofrētās plastmasas) (6HH2). Ārējā iepakojuma konstrukcijai jāatbilst 6.1.4.13.1., 6.1.4.13.4. līdz 6.1.4.13.6. punkta prasībām. 
6.1.4.20. Saliktie iepakojumi (stikla, porcelāna vai keramikas)
6PA1 – tvertne ar ārēju tērauda mucu

6PA2 – tvertne ar ārēju tērauda grozu vai kasti

6PB1 – tvertne ar ārēju alumīnija mucu

6PB2 – tvertne ar ārēju alumīnija grozu vai kasti

6PC – tvertne ar ārēju koka kasti

6PD1 – tvertne ar ārēju saplākšņa mucu

6PD2 – tvertne ar ārēju pītu grozu

6PG1 – tvertne ar ārēju kartona mucu

6PG2 – tvertne ar ārēju kartona kasti

6PH1 – tvertne ar ārēju putuplasta iepakojumu

6PH2 – tvertne ar ārēju cietas plastmasas iepakojumu.

6.1.4.20.1. Iekšējā tvertne
6.1.4.20.1.1. Tvertnei jābūt piemērotas formas (cilindriskas vai bumbierveida), izgatavotai no labas kvalitātes materiāla bez defektiem, kas var pasliktināt tās izturību. Sieniņām jābūt pietiekoša biezuma un bez iekšējiem spriegumiem.
6.1.4.20.1.2. Tvertņu noslēgšanai jālieto vītņoti plastmasas vāciņi, slīpēta stikla aizbāžņi vai citi līdzvērtīgi slēgelementi. Jebkurai slēgelementa daļai, kas var saskarties ar tvertnes saturu, jābūt izturīgai pret to. Jāveic pasākumi slēgelementu hermētiskuma nodrošināšanai un drošai noslēgšanai, lai novērstu to atslābšanu pārvadāšanas laikā. Ja ir nepieciešams uzstādīt slēgelementus, kas ir aprīkoti ar izplūdes vārstiem, tad šiem slēgelementiem jāatbilst 4.1.1.8. punkta prasībām.
6.1.4.20.1.3. Tvertne stingri jānostiprina ārējā iepakojumā, izmantojot amortizējošus un/vai absorbējošus materiālus.
6.1.4.20.1.4. Tvertnes maksimālā ietilpība ir 60 litri.
6.1.4.20.1.5. Maksimālā neto masa ir 75 kg.
6.1.4.20.2. Ārējais iepakojums
6.1.4.20.2.1. Tvertne ar ārēju tērauda mucu (6PA1). Ārējā iepakojuma konstrukcijai jāatbilst 6.1.4.1. punkta prasībām. Noņemamais vāks, kas paredzēts šāda tipa iepakojumiem, var būt uzvāžņa formas.
6.1.4.20.2.2. Tvertne ar ārēju tērauda grozu vai kasti (6PA2). Ārējā iepakojuma konstrukcijai jāatbilst 6.1.4.14. punkta prasībām. Cilindrisko tvertņu ārējam iepakojumam, esot vertikālā stāvoklī, jābūt augstākam par tvertni un tā slēgelementu. Ja bumbierveida formas tvertni aptver atbilstošas formas grozs, kura forma atbilst tvertnes formai, jānodrošina, lai ārējam iepakojumam būtu aizsargvāks (uzvāznis).
6.1.4.20.2.3. Tvertne ar ārēju alumīnija mucu (6PB1). Ārējā iepakojuma konstrukcijai jāatbilst 6.1.4.2. punkta prasībām.
6.1.4.20.2.4. Tvertne ar ārēju alumīnija grozu vai kasti (6PB2). Ārējā iepakojuma konstrukcijai jāatbilst 6.1.4.14. punkta prasībām.
6.1.4.20.2.5. Tvertne ar ārējo koka kasti (6PC). Ārējā iepakojuma konstrukcijai jāatbilst 6.1.4.9. punkta prasībām.
6.1.4.20.2.6. Tvertne ar ārēju saplākšņa mucu (6PD1). Ārējā iepakojuma konstrukcijai jāatbilst 6.1.4.5. punkta prasībām.
6.1.4.20.2.7. Tvertne ar ārēju pītu grozu (6PD2). Grozs jāizgatavo no labas kvalitātes materiāla. Lai pasargātu tvertni no bojājumiem, grozs jāaprīko ar aizsargvāku (uzvāzni).
6.1.4.20.2.8. Tvertne ar ārēju kartona mucu (6PG1). Ārējā iepakojuma konstrukcijai jāatbilst 6.1.4.7.1.–6.1.4.7.4. punkta prasībām.
6.1.4.20.2.9. Tvertne ar ārēju kartona kasti (6PG2). Ārējā iepakojuma konstrukcijai jāatbilst 6.1.4.12. punkta prasībām.
6.1.4.20.2.10. Tvertne ar ārēju putuplasta vai cietas plastmasas iepakojumu (6PH1 vai 6PH2). Ārējā iepakojuma materiāliem jāatbilst 6.1.4.13. punkta prasībām. Ārējais cietas plastmasas iepakojums jāizgatavo no augsta blīvuma polietilēna vai tamlīdzīga polimēru materiāla. Noņemamais vāks, kas paredzēts šāda tipa iepakojumiem, var būt uzvāžņa formas.
6.1.4.21. Kombinētais iepakojums
Uz ārējo iepakojumu attiecas 6.1.4. iedaļas prasības.
Piezīme. Par iekšējo un ārējo iepakojumu, kādu atļauts izmantot, sk. attiecīgās iepakošanas instrukcijas 4.1. nodaļā.
6.1.4.22. Plānsieniņu metāla iepakojums
0A1 – ar nenoņemamu galu

0A2 – ar noņemamu galu

6.1.4.22.1. Iepakojuma korpuss un galu sieniņas jāizgatavo no piemērota tērauda, sieniņu biezumam jāatbilst iepakojuma ietilpībai un paredzētajam lietojumam.
6.1.4.22.2. Savienojuma vietām jābūt sametinātām vai savienotām ar vismaz divšuvju lodēšanu, vai arī jāsavieno ar tādu metodi, kas nodrošina līdzvērtīgu izturību un hermētiskumu.
6.1.4.22.3. Iekšējam cinka, alvas, lakas u. tml. pārklājumam jābūt pietiekoši izturīgam un tam jābūt ciešā sasaistē ar tēraudu jebkurā iepakojuma vietā, tostarp slēgelementos.
6.1.4.22.4. Iepakojumiem ar nenoņemamu galu (0A1) korpusā vai galos ierīkotās iepildīšanas, iztukšošanas un ventilācijas atveres diametrs nedrīkst pārsniegt 70 mm. Iepakojumi ar platāku atveri ir uzskatāmi par iepakojumiem ar noņemamu galu (0A2).
6.1.4.22.5. Ja iepakojumam ir nenoņemama augšdaļa (0A1), slēgelementiem jābūt vai nu uzskrūvējama veida, vai atļauts izmantot vāciņu ar vītni, vai cita veida iekārtu, kas nodrošina vismaz tādu pašu efektivitāti. Iepakojumu ar noņemamu galu (0A2) slēgelementiem jābūt ar tādu konstrukciju un ierīkotiem tā, lai normālos pārvadāšanas apstākļos tie paliktu noslēgti, bet iepakojums saglabātu hermētiskumu.
6.1.4.22.6. Iepakojuma maksimālā ietilpība ir 40 litri.
6.1.4.22.7. Maksimālā neto masa ir 50 kg.
6.1.5. IEPAKOJUMU PĀRBAUDES PRASĪBAS
6.1.5.1. Pārbaužu norise un biežums
6.1.5.1.1. Katru iepakojuma konstrukcijas tipu pārbauda, kā paredzēts 6.1.5. iedaļā, ievērojot kompetentās iestādes noteiktās un apstiprinātās procedūras. 
6.1.5.1.2. Pirms iepakojuma izmantošanas katram iepakojuma konstrukcijas tipam ir veiksmīgi jāiztur pārbaudes. Iepakojuma konstrukcijas tipu nosaka tā konstrukcija, izmēri, materiāls un tā biezums, izgatavošanas un lietošanas veids, kā arī virsmas apstrādes veids. Konstrukcijas tipā var būt iekļauti arī iepakojumi, kas no prototipa atšķiras tikai ar mazāku augstumu.
6.1.5.1.3. Produkcijas sērijveida paraugiem tāpat jāveic atkārtotas pārbaudes, kuru biežumu nosaka kompetentā iestāde. Papīra vai kartona iepakojumiem sagatavošana pārbaudēm vides apstākļos tiek uzskatīta par līdzvērtīgu 6.1.5.2.3. punkta prasībām.
6.1.5.1.4. Turklāt pārbaudes jāatkārto arī pēc visām izmaiņām, kas skar iepakojuma konstrukciju, materiālu vai izgatavošanas veidu.
6.1.5.1.5. Kompetentā iestāde var atļaut veikt selektīvu pārbaudi iepakojumiem, kas tikai nedaudz atšķiras no pārbaudītā tipa, piem., to iekšējiem iepakojumiem ir mazāks izmērs vai mazāka neto masa, kā arī tādiem iepakojumiem kā mucas, maisi un kastes, kas ir izgatavotas ar nedaudz samazinātiem gabarītu izmēriem.
6.1.5.1.6. (rezervēts)

Piezīme. Nosacījumus dažāda tipa iekšējo iepakojumu ievietošanai ārējā iepakojumā un pieļaujamās iekšējo iepakojumu novirzes sk. 4.1.1.5.1. punktā.

6.1.5.1.7. Izstrādājumus vai jebkura tipa iekšējos iepakojumus, kas paredzēti cietvielām vai šķidrumiem, var ievietot ārējā iepakojumā un pārvadāt bez pārbaudes, ievērojot šādus nosacījumus:
a) ārējam iepakojumam ar trausliem (piem., stikla) iekšējiem iepakojumiem, kuros ir šķidrumi, veiksmīgi jāiztur pārbaudes saskaņā ar 6.1.5.3. punktu, piemērojot I iepakošanas grupas krišanas augstumu;

b) iekšējo iepakojumu kopējā bruto masa nedrīkst pārsniegt pusi no a) apakšpunktā minētajā kritiena pārbaudē izmantoto iekšējo iepakojumu bruto masas;

c) amortizācijas materiāla biezums starp atsevišķām iekšējā iepakojuma vienībām, kā arī starp iekšējo iepakojumu un ārējo iepakojumu nedrīkst būt mazāks par attiecīgo amortizācijas materiāla biezumu sākotnēji pārbaudītajā iepakojumā, bet, ja sākotnējā pārbaudē ir izmantots tikai viens iekšējais iepakojums, amortizācijas materiāla biezums starp atsevišķām iekšējā iepakojuma vienībām nedrīkst būt mazāks par amortizācijas materiāla biezumu starp ārējo iepakojumu un iekšējo iepakojumu sākotnējā pārbaudē. Ja iekšējo iepakojumu skaits vai to izmērs ir mazāks (salīdzinot ar iekšējo iepakojumu kritiena pārbaudē), jāizmanto papildu amortizācijas materiāls pietiekamā daudzumā, lai aizpildītu tukšo telpu;

d) tukšam ārējam iepakojumam ir jābūt veiksmīgi izturējušam 6.1.5.6. punktā minēto krāvumizturības pārbaudi. Identisku iepakojumu kopējā masa jānosaka, pamatojoties uz a) apakšpunktā minēto kritiena pārbaudē izmantoto iekšējā iepakojuma kopējo masu;

e) iekšējais iepakojums ar šķidrumiem pilnīgi jāiepako tādā daudzumā absorbējoša materiāla, kas ir pietiekošs, lai absorbētu visu iekšējā iepakojuma šķidro saturu;

f) ja ārējais iepakojums, kurā paredzēts ievietot iekšējo iepakojumu ar šķidrumu, nav hermētisks vai, ja tur paredzēts ievietot iekšējo iepakojumu ar cietvielām un tas nav drošs pret izbiršanu, tad tas jānodrošina ar hermētisku starpliku, plastmasas maisu vai kādu citu līdzvērtīgu norobežošanas līdzekli, kas noplūdes gadījumā spēj saturēt izplūdušo šķidrumu vai izbirušo cietvielu. Iepakojumos, kas satur šķidrumus, e) apakšpunktā paredzētais absorbējošais materiāls jāievieto šāda norobežošanas līdzekļa iekšpusē;

g) iepakojumi jāmarķē saskaņā ar 6.1.3. iedaļu kā kombinētie iepakojumi, kas pārbaudīti atbilstoši I iepakošanas grupas prasībām. Marķējumā norādītajai maksimālajai bruto masai kilogramos jābūt vienādai ar summu, ko veido ārējā iepakojuma masa un puse no a) apakšpunktā minētajā kritiena pārbaudē izmantotā iekšējā iepakojuma bruto masas. Šim marķējumam vēl jāpievieno burts “V”, kā noteikts 6.1.2.4. punktā.

6.1.5.1.8. Kompetentā iestāde var pieprasīt veikt šajā iedaļā minētās pārbaudes, lai pārliecinātos, ka sērijveidā ražotie iepakojumi atbilst konstrukcijas tipa pārbaužu prasībām. Pārbaužu protokoli jāsaglabā kontroles mērķiem.
6.1.5.1.9. Ja drošības apsvērumu dēļ nepieciešams apstrādāt iekšējo virsmu vai uzklāt iekšējo pārklājumu, tad šādai apstrādei vai pārklājumam jāsaglabā savas aizsargīpašības arī pēc pārbaudēm.
6.1.5.1.10. Ja tas neietekmē pārbaužu rezultātu ticamību, ar kompetentās iestādes atļauju vienu un to pašu paraugu var izmantot vairākās pārbaudēs.
6.1.5.1.11. Glābšanas iepakojums 
Glābšanas iepakojumi (sk. 1.2.1. iedaļu) jāpārbauda un jāmarķē atbilstoši prasībām II iepakošanas grupas iepakojumiem, kas paredzēti cietvielu vai iekšējo iepakojumu pārvadāšanai, turklāt:
a) pārbaudēs jāizmanto ūdens, un iepakojumiem jābūt piepildītiem vismaz par 98 % no to maksimālās ietilpības. Lai sasniegtu vajadzīgo iepakojuma kopējo masu, ir pieļaujams pievienot, piemēram, svina lodīšu maisus, bet tie ir jāizvieto tā, lai tas neietekmētu pārbaudes rezultātus. Veicot kritiena pārbaudi, atbilstoši 6.1.5.3.5. punkta b) apakšpunktam var mainīt arī krišanas augstumu.

b) iepakojumiem vēl papildus jāiztur hermētiskuma pārbaude 30 kPa lielā spiedienā, un šīs pārbaudes rezultāti jāiekļauj 6.1.5.8. punktā paredzētajā pārbaudes protokolā, un

c) iepakojums saskaņā ar 6.1.2.4. punktu jāmarķē ar burtu “T”.

6.1.5.2. Iepakojumu sagatavošana pārbaudēm
6.1.5.2.1. Jāpārbauda iepakojumi, kas sagatavoti pārvadāšanai; kombinēto iepakojumu gadījumā ietverot arī iekšējos iepakojumus. Iekšējās tvertnes vai atsevišķas tvertnes, kā arī iepakojumus, kas nav maisi, jāpiepilda vismaz līdz 98 % (šķidrumiem) vai 95 % (cietvielām) no to maksimālās ietilpības. Maisi jāpiepilda līdz maksimālajai atļautajai masai. Kombinētajam iepakojumam, kura iekšējais iepakojums paredzēts gan šķidrumiem, gan arī cietvielām, jāveic atsevišķas pārbaudes abiem satura veidiem. Pārvadāšanai paredzētās vielas vai izstrādājumus var aizstāt ar līdzvērtīgām vielām vai izstrādājumiem, ja tāda maiņa neietekmē pārbaužu rezultātu ticamību. Ja cietvielas tiek aizstātas ar līdzvērtīgām vielām, tad tām jābūt ar tādām pašām fizikālajām un mehāniskajām īpašībām (masa, daļiņu lielums u.tml.) kā pārvadājamai vielai. Lai sasniegtu kopējo vajadzīgo pakas masu, ir pieļaujams lietot piedevas, piemēram, maisiņus ar svina lodītēm, ar noteikumu, ka to novietojums neietekmē pārbaudes rezultātus.
6.1.5.2.2. Ja šķidrumiem paredzētu iepakojumu kritiena pārbaudēs izmanto līdzvērtīgas vielas, tad to blīvumam un viskozitātei jābūt tādai pašai kā pārvadājamai vielai. Šādai pārbaudei var izmantot arī ūdeni, ja tiek ievēroti 6.1.5.3.5. punktā norādītie noteikumi.
6.1.5.2.3. Papīra vai kartona iepakojumi vismaz 24 stundas jāiztur 23 °C ± 2 °C temperatūrā, ja relatīvais blīvums ir 50 ± 2 %. 

6.1.5.2.4. (rezervēts)
6.1.5.2.5. Lai pārliecinātos, ka 6.1.4.8. punktā minētās plastmasas mucas un transportkannas, kā arī nepieciešamības gadījumā 6.1.4.19. punktā minētie saliktie plastmasas iepakojumi ir pietiekami ķīmiski savietojami ar šķidrumiem, tad tos, piepildītus ar vielu, kuras pārvadāšanai tie ir paredzēti, 180 diennaktis tur vides temperatūrā. Pirmajās un pēdējās 24 stundās pārbaudāmie paraugi jānovieto ar slēgelementu uz leju. Tomēr ar ventilācijas atveri aprīkotus iepakojumus katrā gadījumā šādā stāvoklī tur tikai piecas minūtes. Pēc tādas turēšanas paraugi jāpakļauj 6.1.5.3. līdz 6.1.5.6. punktā noteiktajām pārbaudēm.
Ja ir zināms, ka iepildāmā viela būtiski neietekmē polimēru materiāla, no kura ir izgatavotas salikto iepakojumu iekšējās tvertnes, izturību, nav vajadzības pārbaudīt to ķīmisko savietojamību. Par to, ka ir būtiski mainījusies izturība, liecina:
a) acīmredzama trausluma palielināšanās;

b) ievērojama elastības samazināšanās, ja vien tā nerada vismaz tai proporcionālu stiepes zem slodzes palielināšanos. Ja polimēru materiāla īpašības ir noteiktas ar citām metodēm, iepriekš minēto savietojamības pārbaudi var neveikt. Šādām metodēm jābūt vismaz līdzvērtīgām minētajai ķīmiskās savietojamības pārbaudei, un tās jāapstiprina kompetentajai iestādei.

Piezīme. Par plastmasas mucām, transportkannām un saliktajiem (plastmasas) iepakojumiem, kas izgatavoti no polietilēna , sk. arī 6.1.5.2.6. punktu.
6.1.5.2.6. SMGS 6.1.4.8. punktā minēto mucu un transportkannu, kas izgatavotas no polietilēna, un 6.1.4.19. punktā minēto salikto iepakojumu, kas izgatavoti no polietilēna, ķīmisko saderību ar šķidrām iepildāmām vielām, kas saskaņā ar 4.1.1.19. punktu pielīdzinātas standarta šķidrumiem, var pārbaudīt, izmantojot standarta šķidrumus (sk. 6.1.6. iedaļu). 

Standarta šķidrumiem piemīt raksturīga graujoša iedarbība uz polietilēnu, jo tas kļūst mīksts, tiem uzbriestot, rodoties plaisām mehāniskā sprieguma ietekmē, sabrūkot molekulām un vairākiem šādiem procesiem notiekot vienlaicīgi. Iepakojumu ķīmisko savietojamību var pārbaudīt, pārbaudāmajos paraugos 21 diennakti uzglabājot atbilstošus standarta šķidrumus 40 °C temperatūrā. Ja standarta šķidrums ir ūdens, turēšana saskaņā ar šo procedūru nav nepieciešama. Pārbaudāmiem paraugiem, kurus lieto krāvumizturības pārbaudēm, arī nav vajadzīga turēšana, ja par standarta šķidrumiem lieto “mitrināšanas šķidrumu” un “etiķskābi”.
Pirmajās un pēdējās 24 stundās pārbaudāmie paraugi jānovieto ar slēgelementiem uz leju. Tomēr ar ventilācijas atveri aprīkotus iepakojumus katrā gadījumā šādā stāvoklī tur tikai piecas minūtes. Pēc tādas turēšanas paraugiem jāveic 6.1.5.3. līdz 6.1.5.6. punktā noteiktās pārbaudes.
Standarta šķidrumus nedrīkst izmantot, veicot savietojamības pārbaudi 5.2. klasē klasificētajiem terc-butilhidroperoksīdam ar peroksīda saturu virs 40 % un peroksietiķskābei. Pārbaudāmo paraugu savietojamība ar pārvadāšanai paredzētajām kravām jāpierāda 180 diennaktis tos turot vides temperatūrā. 
 Norādītā procedūra tiek izmantota arī polietilēna iepakojumiem, kuru iekšējā virsma ir apstrādāta ar fluoru.
6.1.5.2.7. SMGS 6.1.5.2.6. punktā minētajiem polietilēna iepakojumiem, kam veiktas 6.1.5.2.6. punktā noteiktās pārbaudes, var apstiprināt arī citas iepildāmās vielas ne tikai tās, kas saskaņā ar 4.1.1.19. punktu bija pielīdzinātas standarta šķidrumiem. Šāds apstiprinājums jāpamato ar laboratorijas pārbaudēm, kas liecina, ka šādu iepildāmo vielu iedarbība uz pārbaudāmajiem paraugiem ir mazāk izteikta kā atbilstošā standarta šķidruma iedarbība, ņemot vērā atbilstošo bojājuma procesu. Attiecībā uz blīvumu un tvaiku spiedienu šajā gadījumā jāpiemēro 4.1.1.19.2. punkta nosacījumus.
6.1.5.2.8. Ja iepildāmā viela būtiski neietekmē polimēru materiāla, no kura ir izgatavotas salikto iepakojumu iekšējās tvertnes, izturību, nav vajadzības pārbaudīt to ķīmisko savietojamību. Par to, ka ir būtiski mainījusies izturība, liecina:
a) jūtama trausluma palielināšanās;

b) ievērojama elastības samazināšanās, ja vien tā nerada vismaz tai proporcionālu stiepes zem slodzes palielināšanos.

6.1.5.3. Kritiena pārbaude1
6.1.5.3.1. Visās kritiena pārbaudēs, izņemot kritienu plakaniski, smaguma centram jāatrodas vertikāli virs sadursmes punkta.
Ja kritiena pārbaudē ir iespējama dažāda paraugu orientācija kritiena laikā, tad jāizvēlas orientācija, kas ar vislielāko varbūtību var radīt iepakojuma bojājumus.
Katra konstrukcijas tipa un katra ražotāja pārbaudāmo paraugu skaits, kā arī parauga orientācija kritiena laikā norādīta tabulā:
	Iepakojums
	Pārbaudāmo paraugu skaits, gab.
	Parauga orientācija kritiena laikā

	a) Tērauda mucas

Alumīnija mucas

Metāla mucas, izņemot alumīnija un tērauda mucas

Tērauda transportkannas

Alumīnija transportkannas

Saplākšņa mucas

Kartona mucas

Plastmasas mucas un transportkannas 

Salikts iepakojums ar mucas formu

Plānsieniņu metāla iepakojums
	6 (3 uz katru kritienu)
	Pirmais kritiens (3 paraugi) – iepakojumam jānokrīt pret pārbaudes plakni diagonāli uz apmales, bet ja iepakojumam tādas nav, – uz aploces šuves vai malas. 
Otrais kritiens (3 atlikušie paraugi) – iepakojumam jānokrīt pret pārbaudes plakni uz vārīgākās daļas, kas netika pārbaudīta pirmajā kritienā, piemēram, uz slēgelementa vai atsevišķām cilindriskām mucām – uz mucas korpusa metinātās gareniskās šuves

	b) Dabīgās koksnes kastes
Saplākšņa kastes
Kokšķiedras kastes
Kartona kastes
Polimēru materiāla kastes
Tērauda vai alumīnija kastes
Saliktais iepakojums ar kastes formu
	5 (1 uz katru kritienu)
	 Pirmais kritiens – plakaniski uz apakšējās daļas.
Otrais kritiens – plakaniski uz augšējās daļas.
Trešais kritiens – plakaniski uz sānu sienas.
Ceturtais kritiens – plakaniski uz gala sienas.

Piektais kritiens – uz stūra

	c) Vienslāņa maisi ar sānu šuvi
	3 (3 kritieni katram maisam)
	Pirmais kritiens – plakaniski uz platās virsmas.
Otrais kritiens – plakaniski uz šaurās virsmas.

Trešais kritiens – uz maisa apakšējās daļas

	d) Vienslāņu maisi bez sānu šuves vai daudzslāņu maisi
	2 (2 kritieni katram maisam)
	Pirmais kritiens - plakaniski uz platās virsmas.

 Otrais kritiens – uz maisa apakšējās daļas

	e) Saliktie iepakojumi (stikls, keramika, porcelāns), kas marķēti ar simbolu “SMGS/RID/ADR” saskaņā ar 6.1.3.1. punkta a) apakšpunktu un, kas ir mucas vai kastes formā
	3 (1 uz katru kritienu)
	Pa diagonāli uz apakšējās apmales, bet, ja tādas nav, – uz aploces šuves vai apakšējās malas


6.1.5.3.2. Paraugu īpašā sagatavošana kritiena pārbaudei 
Pārbaudāmā parauga un tā satura temperatūra jāpazemina līdz – 18 o C vai zemāk1 šādiem iepakojumiem: 

a) plastmasas mucām (sk. 6.1.4.8. punktu);

b) plastmasas transportkannām (sk. 6.1.4.8. punktu);

c) polimēru materiālu kastēm, kas nav putuplasta kastes (sk. 6.1.4.13. punktu);

d) saliktiem plastmasas iepakojumiem (sk. 6.1.4.19. punktu);

e) kombinētiem iepakojumiem ar iekšējiem polimēru materiāla iepakojumiem, izņemot polimēru materiālu maisus cietvielām vai izstrādājumiem. 

Ja pārbaudāmie paraugi ir šādi sagatavoti, tad turēšana saskaņā ar 6.1.5.2.3. punktu nav nepieciešama. Pārbaudāmos šķidrumus jāsaglabā šķidrā agregātstāvoklī, vajadzības gadījumā pievienojot antifrīzu.

6.1.5.3.3. Šķidrumiem paredzētiem iepakojumiem ar noņemamu augšdaļu kritiena pārbaudi veic ne ātrāk kā 24 stundas pēc iepakojuma piepildīšanas un aizvēršanas, lai ņemtu vērā iespējamo blīvju materiāla pavājināšanos.
6.1.5.3.4. Pārbaudes plakne 
Pārbaudes plaknei jābūt cietai, neelastīgai, plakanai un horizontālai.
6.1.5.3.5. Kritiena augstums 
Cietvielām un šķidrumiem, ja pārbaudi veic ar pārvadājamo cietvielu vai šķidrumu: 

	 I iepakošanas grupa
	 II iepakošanas grupa 
	 III iepakošanas grupa

	1,8 m
	1,2 m
	0,8 m


Šķidrumiem atsevišķos iepakojumos vai kombinēto iepakojumu iekšējos iepakojumos, ja pārbaudi veic ar ūdeni. Termins “Ūdens” ietver arī antifrīza ūdens šķīdumu ar minimālo blīvumu 950 kg/m3. 

a) Ja pārvadājamo vielu blīvums nav lielāks kā 1200 kg/m3. 

	 I iepakošanas grupa
	 II iepakošanas grupa 
	 III iepakošanas grupa

	1,8 m
	1,2 m
	0,8 m


b) Ja pārvadājamo vielu blīvums ir lielāks nekā 1200 kg/m3, krišanas augstums jāaprēķina, ņemot vērā pārvadājamās vielas blīvumu (d). 

	I iepakošanas grupa
	 II iepakošanas grupa 
	 III iepakošanas grupa

	d ( 10-3 ( 1,5 (m)
	d ( 10-3 ( 1,0 (m)
	d ( 10-3 ( 0,67 (m)


c) Plānsieniņu metāla iepakojumiem, kas saskaņā ar 6.1.3.1. punkta a) apakšpunktu marķēti ar simbolu “SMGS/RID/ADR” un paredzēti tādu vielu pārvadāšanai, kuru viskozitāte 23 oC pārsniedz 200 mm2/s (atbilst tecēšanas laikam 30 sekunžu ilgumā, saskaņā ar ISO standartu 2431:1993 izmantojot ISO standarta plūsmas uzgali ar strūklas atveres diametru 6 mm):

– ja vielas blīvums nepārsniedz 1200 kg/m3. 

	 II iepakošanas grupa 
	 III iepakošanas grupa

	0,6 m
	0,4 m


b) Ja pārvadājamo vielu blīvums ir lielāks nekā 1200 kg/m3, krišanas augstums jāaprēķina, ņemot vērā pārvadājamās vielas blīvumu (d), 
	 II iepakošanas grupa 
	 III iepakošanas grupa

	d ( 10-3 ( 0,5 (m)
	d ( 10-3 ( 0,33 (m)


6.1.5.3.6. Pārbaudes rezultātu novērtēšanas kritēriji
6.1.5.3.6.1. Kad ir sasniegts iekšējā un ārējā spiediena līdzsvars, jebkuram iepakojumam, kas satur šķidrumu, jābūt hermētiskam, tomēr kombinēto iepakojumu iekšējiem iepakojumiem un salikto iepakojumu stikla, porcelāna vai keramikas iekšējām tvertnēm, kas saskaņā ar 6.1.3.1. punkta a) apakšpunktu marķētas ar simbolu “SMGS/RID/ADR”, nav nepieciešams, lai spiedieni būtu līdzsvarā.
6.1.5.3.6.2. Veicot cietvielām paredzēta kombinēta vai salikta iepakojuma kritiena pārbaudi, uzskata, ka pārbaudāmais paraugs ir veiksmīgi izturējis pārbaudi, ja pēc tā augšējās virsmas trieciena pret pārbaudes plakni viss saturs paliek iekšējā iepakojumā vai iekšējā tvertnē (piemēram, plastmasas maisā) pat tad, ja slēgelements, saglabājot savu saturēšanas funkciju, vairs nav drošs pret izbiršanu.
6.1.5.3.6.3. Iepakojums vai saliktā vai kombinētā iepakojuma ārējais iepakojums nedrīkst būt tiktāl bojāts, lai tas apdraudētu pārvadājuma drošību. Nav pieļaujama nekāda iepildītās vielas noplūde vai izbiršana no iekšējās tvertnes vai iekšējā iepakojuma.
6.1.5.3.6.4. Maisa ārējam slānim un ārējam iepakojumam nedrīkst būt bojājumi, kas var apdraudēt pārvadājuma drošību.
6.1.5.3.6.5. Neliela noplūde vai izbiršana caur slēgelementu(-iem) trieciena laikā netiek uzskatīta par iepakojuma defektu, ja nenotiek turpmāka noplūde.
6.1.5.3.6.6. SMGS 1. klases bīstamo kravu iepakojumā nav pieļaujami nekādi plīsumi, caur kuriem no ārējā iepakojuma var noplūst sprādzienbīstamas vielas vai izkrist izstrādājumi.
6.1.5.4. Hermētiskuma pārbaude
Hermētiskuma pārbaudi jāveic visiem iepakojuma konstrukciju tipiem, kas paredzēti šķidrumiem, tomēr šī pārbaude nav obligāta: 

– kombinēto iepakojumu iekšējiem iepakojumiem;

– salikto iepakojumu, kas saskaņā ar 6.1.3.1. punkta a) apakšpunktu marķēti ar simbolu “SMGS/RID/ADR”, iekšējām stikla, porcelāna vai keramikas tvertnēm;

– plānsieniņu metāla iepakojumiem, kas saskaņā ar 6.1.3.1. punkta a) apakšpunktu marķēti ar simbolu “SMGS/RID/ADR” un paredzēti vielām, kuru viskozitāte 23 oC temperatūrā pārsniedz 200 mm2/s.

6.1.5.4.1.Pārbaudāmo paraugu skaits – pa 3 paraugiem no katra konstrukcijas tipa un katra ražotāja.

6.1.5.4.2. Paraugu īpašā sagatavošana pārbaudēm – slēgelementi ar ventilācijas atveri jānomaina pret līdzīgiem slēgelementiem bez atveres vai arī hermētiski jānoslēdz minētā atvere.
6.1.5.4.3. Pārbaudes metode un izmantojamais spiediens – iepakojumu kopā ar tā slēgelementiem 5 minūtes jānotur zem ūdens, tajā pašā laikā uz iepakojumu iedarbojas iekšējs gaisa spiediens; veids, kādā notiek noturēšana zem ūdens nedrīkst ietekmēt pārbaudes rezultātus. Izmantotajam gaisa manometriskajam spiedienam jābūt ne mazākam kā: 

	 I iepakošanas grupa
	 II iepakošanas grupa 

	30 kPa (0,3 bāri)
	20 kPa (0,2 bāri)


Ir pieļaujamas arī citas, ne mazāk efektīvas metodes.
6.1.5.4.4. Kritērijs pārbaudes veikšanai – nedrīkst rasties nekāda noplūde.
6.1.5.5. Hidrauliskā pārbaude
6.1.5.5.1. Pārbaudāmie iepakojumi
Hidrauliskā pārbaude jāveic visu konstrukcijas tipu metāla, plastmasas un saliktajiem iepakojumiem, kas paredzēti šķidrumu pārvadāšanai. Šī pārbaude nav obligāta: 

– kombinēto iepakojumu iekšējiem iepakojumiem;

– salikto iepakojumu stikla, porcelāna vai keramikas iekšējām tvertnēm, kas saskaņā ar 6.1.3.1.punkta a) apakšpunktu marķētas ar simboliem “SMGS”, “RID/ADR”, “SMGS/RID/ADR”;

– plānsieniņu metāla iepakojumiem, kas saskaņā ar 6.1.3.1.punkta a) apakšpunktu marķēti ar simboliem – “SMGS”, “RID/ADR”, “SMGS/RID/ADR” un kas paredzēti vielām, kuru viskozitāte 23 oC temperatūrā pārsniedz 200 mm2/s.

6.1.5.5.2. Pārbaudāmo paraugu skaits – 3 paraugi no katra konstrukcijas tipa un katra ražotāja.
6.1.5.5.3. Iepakojuma īpašā sagatavošana pārbaudei – slēgelementi ar ventilācijas atveri jānomaina pret līdzīgiem slēgelementiem bez atveres vai arī hermētiski jānoslēdz minētā atvere.
6.1.5.5.4. Pārbaudes metode un izmantojamais spiediens. Metāla iepakojumi un saliktie iepakojumi (stikls, porcelāns vai keramika) kopā ar slēgelementu 5 minūtes jāpakļauj pārbaudes spiedienam. Plastmasas iepakojumi un saliktie plastmasas iepakojumi kopā ar slēgelementiem 30 minūtes jāpakļauj pārbaudes spiedienam. Pārbaudes spiediena vērtība jānorāda marķējumā, kas paredzēts 6.1.3.1. punkta d) apakšpunktā. Izmantotais iepakojuma turēšanas veids nedrīkst ietekmēt pārbaudes rezultātu ticamību. Veicot pārbaudi, pārbaudes spiedienam jābūt nemainīgam visā pārbaudes laikā. Izmantotajam hidrauliskam spiedienam, kas noteikts, pielietojot vienu no turpmāk norādītajām metodēm, jābūt:
a) ne zemākam kā kopējais manometriskais spiediens, ko mēra iepakojuma iekšpusē (t.i., iepildītā šķidruma tvaika spiediena un gaisa vai citu inertu gāzu parciālā spiediena summa mīnus 100 kPa) 55 oC temperatūrā, kas reizināts ar drošības koeficientu 1,5; šāds kopējais manometriskais spiediens jānosaka, pamatojoties uz 4.1.1.4. punktā norādīto maksimālo pildījuma pakāpi un iepildīšanu 15 °C temperatūrā, vai

b) ne zemākam kā pārvadājamā šķidruma tvaika spiediens 50 oC temperatūrā, kas reizināts ar 1,75, un no rezultāta atņemot 100 kPa, tomēr minimālais pārbaudes spiediens nedrīkst būt zemāks kā 100 kPa, vai

b) ne zemākam kā pārvadājamā šķidruma tvaika spiediens 55 oC temperatūrā, kas reizināts ar 1,5, un no rezultāta atņemot 100 kPa, tomēr minimālais pārbaudes spiediens nedrīkst būt zemāks kā 100 kPa.

6.1.5.5.5. Iepakojumi, kas paredzēti I iepakošanas grupas šķidrumiem, 5 vai 30 minūtes atkarībā no iepakojuma konstrukcijas materiāla jāpārbauda ar minimālo pārbaudes (manometrisko) spiedienu 250 kPa.
6.1.5.5.6. Kritērijs pārbaudes izturēšanai – nav novērojama nekāda satura noplūde.
6.1.5.6. Krāvumizturības pārbaude
Krāvumizturības pārbaude ir jāveic visu konstrukcijas tipu iepakojumiem, izņemot maisus un saskaņā ar 6.1.3.1. punkta a) apakšpunktu ar simbolu “SMGS/RID/ADR” marķētos saliktos iepakojumus (stikls, porcelāns vai keramika), kurus nav atļauts kraut grēdā.
6.1.5.6.1. Pārbaudāmo paraugu skaits – pa 3 paraugiem no katra konstrukcijas tipa un katra ražotāja.
6.1.5.6.2. Pārbaudes metode – uz pārbaudāmo paraugu iedarbojas ar spēku, kas pielikts parauga augšējai virsmai un ir ekvivalents kopējai identisku iepakojumu masai, kuri var būt sakrauti grēdā uz iepakojuma pārvadāšanas laikā; ja pārbaudāmie paraugi satur šķidrumus, kuru blīvums atšķiras no pārvadājamā šķidruma blīvuma, šis spēks jāaprēķina, ņemot vērā pēdējā vērtību. Minimālajam krāvuma augstumam, ietverot pārbaudāmo paraugu, ir jābūt 3 metriem. Pārbaudes ilgums ir 24 stundas, izņemot šķidrumiem paredzētajām plastmasas mucām, transportkannām un saliktajiem iepakojumiem 6HH1 un 6HH2, kuriem krāvumizturības pārbaudes laiks ir 28 dienas un tā jāveic temperatūrā, kas nav zemāka kā 40 oC. Veicot pārbaudi saskaņā ar 6.1.5.2.5. punktu, jāizmanto sākotnējā iepildāmā viela. 
Veicot pārbaudi saskaņā ar 6.1.5.2.6. punktu, krāvumizturības pārbaudē jāizmanto standarta šķidrumi.
6.1.5.6.3. Pārbaudes izturēšanas kritēriji – nevienam no paraugiem nedrīkst būt noplūdes. Pārbaudot saliktos vai kombinētos iepakojumus, nav pieļaujama iepildītās vielas noplūde no iekšējās tvertnes vai iekšējā iepakojuma. Nav pieļaujami pārbaudāmo paraugu bojājumu pazīmes, kas var apdraudēt pārvadājumu drošību, vai deformāciju pazīmes, kas var samazināt iepakojuma izturību vai izraisīt nestabilitāti iepakojumu krāvumos. Pirms pārbaudes rezultātu vērtēšanas plastmasas iepakojumi jāatdzesē līdz vides temperatūrai.
6.1.5.7. Papildu pārbaude caurlaidības noteikšanai 6.1.4.8. punktā minētajām plastmasas mucām un transportkannām un 6.1.4.19. punktā minētajiem saliktajiem plastmasas iepakojumiem, kas paredzēti tādu šķidrumu pārvadāšanai, kuru uzliesmošanas temperatūra nav augstāka kā 60 °C (izņemot 6HA1 saliktos iepakojumus).
Polietilēna iepakojumus pakļauj šai pārbaudei tikai tad, ja tie jāapstiprina benzola, toluola, ksilola vai šo vielu maisījumu un preparātu pārvadāšanai.
6.1.5.7.1.Pārbaudāmo paraugu skaits – 3 katra konstrukcijas tipa un katra izgatavotāja iepakojuma vienības.

6.1.5.7.2. Paraugu īpašā sagatavošana pārbaudēm – pārbaudāmos paraugus iepriekš jātur ar sākotnējo iepildāmo vielu saskaņā ar 6.1.5.2.5. punktu vai, ja tie ir lielmolekulārā polietilēna iepakojumi, ar šķidro ogļūdeņražu standartmaisījumu (vaitspirtu) saskaņā ar 6.1.5.2.6. punktu.
6.1.5.7.3. Pārbaudes metode – pārbaudāmos paraugus, kuros iepildīta attiecīgajam iepakojumam apstiprinātā viela, nosver pirms un pēc to 28 diennakšu turēšanas 23 oC temperatūrā (gaisa relatīvais mitrums 50 %). Ja iepakojums ir izgatavots no lielmolekulārā polietilēna, tā pārbaudei benzolu, toluolu vai ksilolu var aizstāt ar šķidro ogļūdeņražu standartmaisījumu (vaitspirtu).
6.1.5.7.4. Pārbaudes izturēšanas kritēriji – caurlaidība nedrīkst pārsniegt 0,008 
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6.1.5.8. Pārbaudes protokols
6.1.5.8.1. Par pārbaužu rezultātiem sastāda protokolu, kurā ir vismaz šāda informācija. 

1. Pārbaudi veikušās iestādes nosaukums un adrese. 

2. Pieteikuma iesniedzēja nosaukums un adrese (ja nepieciešams). 

3. Pārbaudes protokola numurs. 

4. Pārbaudes protokola noformēšanas datums. 

5. Iepakojuma izgatavotāja nosaukums.

6. Iepakojuma konstrukcijas tipa apraksts (piemēram, izmēri, materiāli, slēgelementi, biezums u. tml.), ietverot izgatavošanas veidu (piemēram, izpūšana veidnē), kas var ietvert rasējumu(-us) un/vai fotoattēlu(-us). 

7. Maksimālā ietilpība. 

8. Pārbaudē lietotā satura raksturojums, piem., viskozitāte un blīvums šķidrumiem un daļiņu izmērs cietvielām. 

9. Pārbaudes apraksts un rezultāti. 

10. Pārbaudes protokolā jānorāda protokola parakstītāja uzvārds un amats.

Pārbaudes protokolam jābūt pieejamam iepakojuma lietotājiem.

6.1.5.8.2. Pārbaudes protokolā ir jānorāda, ka iepakojums, kas sagatavots tāpat kā pārvadāšanai, ir pārbaudīts saskaņā ar attiecīgajām šīs iedaļas prasībām, bet izmantojot citas iepakošanas metodes vai iepakojuma sastāvdaļas, protokols var kļūt nederīgs. Viens pārbaudes protokola eksemplārs ir jānodod kompetentai iestādei.
6.1.6. Standarta šķidrumi, ko izmanto no polietilēna izgatavotu iepakojumu (tostarp IBC) ķīmiskās savietojamības pārbaudei saskaņā ar 6.1.5.2.6. un 6.5.6.3.5. punktu
Polietilēna pārbaudei jāizmanto šādi standarta šķidrumi:
a) Mitrināšanas šķīdums – vielām, kas izraisa spēcīgu polietilēna plaisāšanu mehāniskā sprieguma iedarbības dēļ, jo īpaši visiem šķīdumiem un preparātiem, kas satur mitrināšanas piedevas. 

Jāizmanto 1 % alkilbenzolsulfonāta ūdens šķīdums vai 5 % nonilfenola etoksilāta ūdens šķīdums, kas pirms pirmās izmantošanas pārbaudēm ir turēts 40 °С temperatūrā ne mazāk kā 14 diennaktis. Šķīduma virsmas spriegumam 23 oC temperatūrā jābūt no 31 līdz 35 mN/m. Krāvumizturības pārbaudē par pamatu ņem vielas blīvumu, kas nav mazāks kā 1200 кg/m3. Savietojamība ar etiķskābi nav jāpārbauda, ja ir pierādīta ķīmiskā savietojamība ar mitrināšanas šķīdumu. Iepildāmo vielu, kas izraisa polietilēna plaisāšanu mehāniskā sprieguma iedarbības dēļ, ja tas ir izturīgs pret mitrināšanas šķīdumu, ķīmisko savietojamību var noteikt, veicot 21 diennakti ilgu iepriekšēju turēšanu 40 oC temperatūrā saskaņā ar 6.1.5.2.6. punktu, bet, izmantojot sākotnējo iepildāmo vielu.

b) Etiķskābe – vielām un preparātiem, kas izraisa spriegumam pakļauta polietilēna plaisāšanu, jo īpaši monokarboksilskābēm un vienvērtīgiem spirtiem. 

Šim nolūkam jālieto etiķskābe ar koncentrāciju no 98 līdz 100 % un 1050 kg/m3 lielu blīvumu. Krāvumizturības pārbaudē par pamatu ņem vielas blīvumu, kas nav mazāks kā 1100 kg/m3. Ja iepildāmā viela izraisa lielāku polietilēna uzbriešanu nekā etiķskābe, polietilēna masai palielinoties pat par 4 %, vajadzīgo ķīmisko savietojamību var noteikt pēc 21 diennakts ilgas iepriekšējas turēšanas 40 oC temperatūrā saskaņā ar 6.1.5.2.6. punktu, bet, tikai izmantojot sākotnējo iepildāmo vielu.

c) Normālais butilacatāts/ar normālo butilacetātu piesātināts mitrināšanas šķīdums – vielām un preparātiem, kas izraisa polietilēna uzbriešanu, polietilēna masai palielinoties aptuveni par 4 %, un vienlaikus izraisa tā plaisāšanu, rodoties spriegumam, jo īpaši vielām, kas paredzētas augu apstrādei, šķidrām krāsām un esteriem. 

Iepriekšējai turēšanai atbilstoši 6.1.5.2.6. punktam jāizmanto n-butilacetāts ar koncentrāciju no 98 līdz 100 %. Krāvumizturības pārbaudē saskaņā ar 6.1.5.6. punktu izmanto pārbaudes šķidrumu, kas sastāv no 1 – 10 % mitrināšanas šķīduma ūdenī, kas saskaņā ar a) apakšpunkta nosacījumiem sajaukts ar 2 % normālo butilacetātu. Krāvumizturības pārbaudē par pamatu ņem vielas blīvumu, kas nav mazāks kā 1000 kg/m3. Ja iepildāmā viela izraisa lielāku polietilēna uzbriešanu kā n-butilacetāts, polietilēna masai palielinoties pat par 7,5 %, ķīmisko savietojamību var noteikt pēc 21 diennakti ilgas iepriekšējas turēšanas 40 oC temperatūrā saskaņā ar 6.1.5.2.6. punktu, bet, tikai izmantojot sākotnējo iepildāmo vielu.

d) Ogļūdeņražu maisījums (vaitspirts) – vielām un preparātiem, kas izraisa polietilēna uzbriešanu, jo īpaši ogļūdeņražiem, esteriem un ketoniem. Jāizmanto ogļūdeņražu maisījums ar viršanas temperatūru no 160 o C līdz 220 o C, blīvumu no 780 līdz 800 kg/m3, uzliesmošanas temperatūru virs 50 o C un aromātisko savienojumu saturu no 16 % līdz 21 %. 

Krāvumizturības pārbaudē par pamatu ņem vielas blīvumu, kas nav mazāks kā 1000 kg/m3. Iepildāmām vielām, kas izraisa tādu polietilēna uzbriešanu, ka tā masa palielinās vairāk nekā 7,5 %, ķīmisko savietojamību var noteikt pēc 21 diennakti ilgas iepriekšējas turēšanas 40 o C temperatūrā saskaņā ar 6.1.5.2.6. punktu, bet, tikai izmantojot sākotnējo iepildāmo vielu.

e) Slāpekļskābe – visām vielām un preparātiem, kas oksidē polietilēnu un izraisa molekulāru noārdīšanos tikpat lielā vai mazākā apjomā kā 55 % slāpekļskābe. 

Jāizmanto slāpekļskābe ar koncentrāciju vismaz 55 %. Krāvumizturības pārbaudē par pamatu ņem vielas blīvumu, kas nav mazāks kā 1400 kg/m3. Ja iepildāmā viela iedarbojas kā spēcīgs oksidētājs, vai izraisa molekulāro noārdīšanos lielākā apjomā nekā 55 % koncentrācijas slāpekļskābe, jārīkojas saskaņā ar 6.1.5.2.5. punktu. Šādā gadījumā ekspluatācijas ilgums jānosaka atkarībā no bojājumu pakāpes (piemēram, divi gadi, ja slāpekļskābes koncentrācija ir vismaz 55 %).

f) Ūdens – vielām, kas neiedarbojas uz polietilēnu gadījumos, kas minēti a) – e) apakšpunktā, jo īpaši neorganiskām skābēm un sārmiem, sāls šķīdumiem ūdenī, daudzvērtīgiem spirtiem un organisku vielu šķīdumiem ūdenī. 

Krāvumizturības pārbaudē par pamatu ņem vielas blīvumu, kas nav mazāks kā 1200 kg/m3. Konstrukcijas tipa pārbaude ar ūdens izmantošanu nav nepieciešama, ja ķīmiskā savietojamība ir pierādīta, izmantojot mitrināšanas šķīdumu vai etiķskābi.

1 Valsts saīsināts apzīmējums, kas paredzēts 1968. gada Vīnes Konvencijā par ceļu satiksmi.
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